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* SKÓLA HÁTÍD 4." 
Sg Á. MINNÍNGU 
FÆDÍNGAR- DAGS 


VORS ALLRANÁDUGASTA KONUNGS s 


FRIDRIKS SJÖTTA 


ÞANN 28, JANÚARÍI 1832, 
ER HALDIN VERDR p. 29. JANÚARIÍ 1832. 


BODUD AF 


KENNURUM BESSASTADA SKÓLA. 





"1, ÓLAFS DRAPA TRYGGVASONAR 
ER HALLFREDR ORTI VANDRÆDASKALD, 
UTGEFIN AF 


(SVEINBIRNI EGILSSYNI, 





a. " 3 a 
n = 
VIDEXAR KLAUSTRI 1832, 


Prentud af Bókþryckjara Helga Helgasyni, 
| Á kostnad Bessastada Skóla, 


“ 


% A A 


For máli. 


Ss Olafs T ryggvaronar kvedr skiyt d, ad Palf, aði 
Vandradaskáld hafi ort tvær drdpur um Olaf koning: ' 
adra þann vetr „ sem hann var skirdr í Noregi 5), hina, 
einu ári eptir al Olaf konting, a) Hvorugt þessara 
kvæða er til alle, en allmörg. erindi úir bádum finnast é 
2 Olafssögu „' Héimskringli og Fagríkinniu hefir fyrri 
drápan ei gétid um annad, enn um uppvöxt Ólafs í 
Görðum, hernad hans ? Auitrvegi og Í Verturlöndum, 
og hvörsú hann Komst til ríkis 1 Noregi; hi aAdari 
hefir einkum verid greinileg um Svoldarorustu og sagnir 
manna um al Ólafs konungs, * Én drápu þeirrar , sem 
prentud er á Þessum blöðum, gétr hvörgi Þad eg“ til 
veit, Í nokkurri sögu; þyki mér líklegt, ad hún sé 
kvedin Þeirra — því í 27. erindi bendir til, að 
Beiri skáld hafi þá verid búin ad kveða um Olaf, og 
20..erindi segir skáldid. med gloggvari ég vafatminni 
ordum, enn í fyrri drdpunni, hvad hann vissi sannast 





1) Fornn. sög. 2. bindi, bls. So-s1: | — 


2), Sama verki 3 boy bis. ca. 
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&ars PRAPA TRYGGVASONAR 
ER HALLFREDR ORTI VANDRÆDASKÁLD. 
4. Yathilding bid AS aldar Ss a 


- einn hródtölu beina *) 
mér, þanns mestom stýrir“ 
mætti hverrar ættar; 
þvíat veglyndum. vanda 
vin þínum skal ek, Rínar, - 
brag, þeim er bjartleyg fögrum 

baud ótta, gud drottinn! | | 
2. 'Mætr hefir minna látid U 

mik stólkonúngr sólar 

snjallr, er; sómdi þolli 

sverdels, bragar verda; 
þó vil ek Þróttar 2) skýa, 

þeim er engr var beima, 

eldveitanda 3) ítrom, 

alfridri, lof smída. 


1) beinar,afskr, shóttar, afi. 3)eldvei te. 


andi, afskr. 


I. erindi: yfirhildíngr aldar hverrar ættar, 


yfirkonúngr allra mánna, — Hródtala, lofkeædi, 
Bjartleygr, bjartr eldr; b „ Rínar, gull; bjóda ótta 


gulli, vera  mildr af fé, 

2 er: sólar stóll, himin, hans kopúngr, — 
sverdel, orusta, h. Þollr (viðr), konúngrinn.. Þróttr, 
Odin, þí óttur tký, skjöldr, hans eldr, sterd,“ 


⁊ ⁊ —38 j ns 
* * 8, . 
4 — 1 — 
Í |} . ... — * ð 
. t 
“ ' — 


8.  Nefndr var úngt, sá er efndi, 


$ta vördr, í Gördum Í 
| „eskígaldr 3) vid aldir, UM kh. 


Olafr fyrit mér, stála.. 
Eldstókkum sáfk 2). ekki : 
=u öll hygdi vel snjöllum 
 hafsenema hilmi jöfrd 
heims“ bygd syni Ttyggva; 


4. — Réggstrindar bað randir 
rudſimr bera snimma 
jóskreytandi yta >. 
audmildr.á. skip raudar, . 
Frá reist framr. (en sýgjor.?) 
flód könnudu gódar) 

- foldat htíng til fengjat | 
fóstrjörd konúngr bördufn. 


6. Vestr hélt, varga nistir 
vídfrægr hagar skidum 
larraud úngr í þeirri) 
 Englandsá vit (branda). 
ið æskibaldr, afskr.; a stöla ep mánEdininy, 
et þá vantar botninn í meininguna. ?) kannske sárk 
"eda sákk? 3) skýgor. edaskygost, „afskr. 





er., æskigaldr stála, örusta: Hafs eldr, gull, 


hafs eldstökkvir, madr ; líka mætti álita hafs eld. 


stökkr, sem vidnafn, mildt af gulli. 
4. er; reggstrind, sjór, hans jór skip, Sýgja, 
umfar bord Í „skipi. 


Sa ér; þistir, æðir; Í þeifri, nf, sáði á vit, til 


SR Á 





Fyrr í vann , ödlíngr errinn 

(eingr), en Noreg fengi, - 
- (harri 7) var hilmi dýrri) | 
„ hefnd síns föður efnda. 


6. Rak, sá er rausn vann mikla, 
xjyjodr med gengi. þjódar 
„. viga bords, ok verdar ) 

/a vestr herndd, fékk erni 5). 
Endr frá ek borgir brendar 
(brandr gall) á Irlandi — 
[blèso vé}, þar er vísi 

“. vigmódr um-kom glódum. 


7. Brunnu bôl, en runna 
{böl vann gnógr) til skógar 0... 
" lýda sveit, ádr léti 2), | | 
 limgarmr) Skotar armir. 
Ob hrynslodar heidinn 
herr fur elda þverri, 
vögnu vítt um eignadr $) 
vapnbautinn fell Gauti, I; 


7) karr, afskr, varðar afikr, werip, afskr. 
9 Kannské létti. 5) eignad, afskr, 


errinn, knár, ; 
6. er; víga bord, skjöldr, hans rjódr, Ílötmaðs: vð, 
strídsmerki, vigmódr, hugadr í bardaga. 
7. er: limgarmr; eldt; vagna, hvalr, vögnu. 
hrynslód, sjór, hans eldr , gull; bautinn, bitinn. 
A — a 


— 40 — 


8.  Snarr|bar sigr or hverri 
- sárlóms mötodr 7) rómu 
(hæst gekk hreggbjódr) lista — — 
(hvar ?) lands er kom, randa ). 
.. Gnóg var „vist ok, vestan, — 
Vel drengila fengin, —-, 
mærr ádr mildingr færi, | 
margspám #) grám vargi. —. 


9. Austr þíngat kom ýngvi. 
ádr, frá ek. jarl af hjarli 
(kænn med. krapti hreinum 

-  Kristr tædi gram) fædu. 
Ognmildr lét þá öldum 
ödlíngr, sá er gaf hringa, 

, (þjód tók glöd vid góðum 
guds ár) trú bodna. 

„10. * Hardrádum gekk heidis 

hjaldrmagnadi skjaldar = 

- skatna ætt a skreytta 5) 

Sbotjõrd loga fjardar. | 

 Dmotod, afskr. ?) hár, áfskr, 3) ráða, afskr, 

4) margspdin, afskr., $b, 21, 5. 5) skreyta, afíkr. 





g.er: sárlómr;hræfugl, hans mötodr, hermadr; 
ok vel drengila,þ, e. vel ok drengilega. A, | 

9. er: Pingat, þángad ↄ; til Noregs; tædi, hjálpadi3 -- 
flædu, hafa fúid. Guds ár. guds etindsreki. | 
"10. er:skotjörd heidis(hauks), hönd ; meiníngin 
er; gekk á hönd honum. Hjaldr skjaldar, bardagi, 
hans magnadr, hermadr, konünguriinmn. 


| Lýð gat - lofðúngr ráda 
(landherr frá sið vindum. 
þá hvarf allr, ok illum) 
ólítt (godum hitti !). 
'4t. Ok fimm, sá er gaf gumnum 
| glólista, vann kristin, . | 
Hjót, brinnandi ?). lautar 3); 
"lönd elbodi Göndlar #). 
Hvern viti hjálma þornar 
(hann var tfíkstr SRB OLA) 
eldarunn, er ummi 0 
eljon slíkt at telja? a 
12. Hraustr vann Hjaltland kristnað 
— hlífar þeys, sem Eyvar,“ so 
stýrir stekkvi-fýra 
" stalls 5), ok 6), Noreg. allan. 
Lét á Grænland gætir 
gunnblíðr komid sídan 
vængjum vallar hringa 
végsamr trú rammri. 
„ 3) Þetta örd vantadi Í afskr, 2) bi — afskr 
3) Iautan, afskr, Ð gundlar, afskr, 5) stulds, 
afskr. S) sem, afskr. 
TI. er: glólistilautar, sjór, — brinnandi(eldr) 
gull; vann kristin, kristmadis eldr, sverð, elda 
runnr, madr; unna eljon, géra, “ 
12. er; Þr vindr, hlífar, þeyr, bardagi , bans 
stekkvi-fyr, sverd, þess stallr, skjöldr, hans stýrir, 
kanúngrinn. Hríngr, sverd, þess vötlr, skjöldr (land 


vopna); vængjum ramr, vængsterkr, vængjum röm 
kallast kristin trú, af þm Lún SR um. mörg lönd. 


4 





—— — 412 — * 

3. Vítt stóð ógn af ýti 
(íslenzkum her víst), 
orms vallar (baud allan 
aldr guds lögum halda), 
Sva lét réttur, hinn er rítar 
rjódendr um- vann, góðar, 
reyrs, vid 7) ráði voro 

.-réttdæmr konúngr settar. 

14. Egum (lánga lægis) 
lidrækjanda fræknum. ' 
 (hyrstrídir braut heidni) 
" hjálmtaunar þat launa. 
Hrings hefir þarfastr Þengill 
Þrymdraugum sá bauga 
. (berr nýtr hodda þverris) 
 híngad nordr um - ordinn *). 


45. Öll var hrædd. vid hollan 
hrafni  elgbjód sana | 
(vítt baud ödlingr ýtum) 5 
- óþjód (siðu godaJ. — 


) vard, afubr. 2) ordi in, efskr. ʒen  kannskáþað | 
egi ad vera orðit, 





13. er: rétta, stod, setja réttur vid ráði „eins, 
styðja, bæta rád eins; tÍtar reyr, sverd. 

14. er: hjálmraun, bardági, hjálmrannar. lid, 
strídsmenn.,: þess tækjandi, konúngr. Hríngs. 
þrymr, bardagi, hans baugr, skjöldr, hans draugr 
{vidr), 'madr. gnnars mætti taka saman sýte bauga, 
Herr, landslýdr, sog 134 fr 


— 


SN. 


4 


= A - “ 
ð ; $ = 3 
A — 13 —* — 


"Þann visso gram Gunnar 
grímo fárs, Þeir er váro, 
sannmidjúngar svinna*) 

| sér  leidastan, heiðnir. 
16. Hreinbyggvir lét höggva 
" -hrófs af mörgum þjófi, — .. 

- hinn.er um hvert ráð kunni, 
hendr edr fætr, at bæta, 
Hörvetna lét, hjörva 
hrideflöndum vída = 

austr, Þeims unnu löstu, 

- ósid jöfurr kvidjat ?) J 
Af A. tam st 
"í Hjörs3) reid, en! sveif. sídan *, 
sundvargs boda mörgum 
(hæstr vard "geirs at gusti 
grams .tir) af bol svíri, 


46. Firdi hjörr við herdar 
naus; sagdi frið lausn 
dylgjo reyr id dýra —— 
(drosk álmr fyrir gram Í) hjálmi. 


1) betr. kynni eg vid cvinnan. *) hér vantadi tuð 
blod í skinnbókina, 3) ort, afrkr. Ðgrams, afskr. 


15. er: Gunnar gríma. hjálmr, hans. fár, bardagi, 
ans sannmidjúngar, menn. | 
16.er; hrófshreinn, skip. í Hörvetna, hvatvetná, 
einsog. hotvetna f. — kvidja, —* í 
I7. er: sundyvargr, ski ess boði maðr; svíri ' 
er hófnd. - Ea FEBI:R É l 
8. er í áylgja, ófriðr „ stríð bes reyr, sverð. 


ar 


— 14 — 
Norn kom flærd at fjörnis" 
{ fólktjald rufu | skjaldum *) 
(sár frá ek snörpum dreyra 


 seggjum) Llángbards eggjar F | þ 


"49, Frægs stillis vard fallaf 


. ferd?), en (beitt var sverdum; 
endr kom brunt á branda 
blóð) vard autt um. gódan.. 
Auk 3) und jöfri fræknu 
Ormr hraudst; en felt raudu 
Eiríks hird, áðr yrdi = | 
jarls ráð fyrir Þjarli. 


'20. Hrafngreddir stóð, —— 
hættr 5 )% Jafnt sem ætti 9) | 
linns í lyptíng sinni: 
latrkœnn, fjör Þrennin 7). | 
1) skjaldir,afskr. *%frid, afskr. 3) þ. e. ok 
áhoddan, afskr, S)hattr stóð, afskr,, Óatti, 


 afskr. 7) Þrenni, Fái 





Norn fjörnis (hiálms)“ öxi; flærd, skaði. Fólk. 


tjald, skjöldr. Lángberdr, sverd, 


19. er: ferd, lid. Falda(feld, felt, faldit), sama = 
sem falda (faldaðdi, faldad): falda raudu, 
raudan höfudbúníng, hér, ad fá höfudsár. 


20. er: greddir, sá sem gerir grádugan þí Béshtð | 
kenningu; hoddum hættr, mildr af galli; linns sl kt, 


sull, ls át þrenn, þrjú. 


j A 
lJ 
15 E 
(A minni el 


Yggs Íó ek ekki. | 
ógnblídustum síðan | 
hjaldrs frá hoskum gildi 
hafa sannfregits annat. 


21. Gladdr sté jarl á eyddan 
“el vigra Þraut *) sigri 
- grímmr med gengi framlikt 
Grábak móins akra?) .. 
Lét ófám 3) ýtis 4) | 
| elds lödar hal daudum 
vitr af "vanar otrum “ 
; verdúng á á kaf 5) stúngit. 


220). Skaut á grænt med grjóti =, 
„grá ægir. ná sárum 
{lágu lidsmenn bjúgir) 
land (sen brúk $) um strandir). 


> þaur, afskr. a) vakra, aþskr. 5) éféin, ið 
spiki. yfir, afikr, Dnidf, afrki. Obrukk, 
„afskr. tk ag 


* Mér finnst náttúrlegra , ad 23. vísan standi hér, | 
en þesti þalnsir 
F — 

21. er,, vigr, spjót, el vigra,. orusta, „ Grábakr - 
ormr; hér, ormsinn lángi, móins a kra(gulls)grimmr 
sama sem hoddum hættr..20. Lödar (ladar) eldr, : 
sull. verda hirð. Vánar (ár) otr, skip.d 


| — 16 — “ 
En fjadrdekkum flokkum — 
Augu hrafns at þar *) nafnarz 
skygnum *) skæða sögnum )) 
skógs háng var þángat, „ 


23. Ok andvönum #) Endils 
I itrskid á 5) dreif sidan 
sannjördúngum sennu 6) * 
sveif hundrudum undir: 
sva at glójardar gerdi 
gylfa skíds (um vídi | 
búkr hné margr N fyrir — 
mieinfœrt 3) um lög hreinum. 


KR 


24, Slód drap svángt 9) til grædis 
J (sá vargr 79) rekinn margan 

, höggvinn mann or hrönnum 15) þora 
hlaupstód 1?) jötuns 12). módors 


- 2) þat, afíkr. 2) skygn um, afskr. í 9) soga 


um, afskr, tjandvonum, afskr. S)ítr íkida, 


afskn, S) sannjördúngk seima, — 
ufshr. — afskr. 


10) yarg, afskr, 5) háum, afskr, up 
„stóð, afskr. #3) í túni, afskr., óglögt í skinnbók. 





2. er; skæda sagnir skógs, skógarins skæda 
flokkar, úlfar; háng, lyst, ungur; donaku og. pyrka | 


Hang, ensku hank, 


23. er: Endilsskíd, skip ; njörðúngar senniu, 5 
stríðsmenn, Glójörd gylfaskíds, sjór, hans — 


skip; meinfært, torfært, 
24, ei; a Jólúnn mádor, úlfar 


= 


s 
nn 


ar 


= 47 — 


| * bar fálu sóti li —— æð 
(fjörrán) í val grána. | 


húngrtraudr er err frá rauda. 
25. Nádi jörd ept ordna 
" Etríkr þrimo geira; ;- 
hans ráðum vard hlýda“ . 
"hverr. brimröduls þvertir 3). * 
Hnípti drótt ok drúpti. i 
(döpr Þjód var Þþar),. Fróða, : a 
„- fold, þann er flest gaf höldum Ð 
figrbygg, of %) son. Tryggva. 
"26, Borit hef ek hródr,. en hjörva ) 
nsõkf samdi vel, lófa — 
elda, þeys, fyrir ás0, 
ítr, mestr at hlut festum. Ea —— 
Adr mun, óss en glóða —* —*8 
eltis*) Þreyk 7), at veikum s)  vlg. 
"7 grep þr, megi öllum ýppa, 
— 5 — 9) brag Þrjóta. 


' (ádr beid herr ?) fyrir haudri!; | hurð már. 


tyfósrafekn- 2) þjóð, afskr, 
#)ok, afskr; 5) hjötfi, afikr' SY éllrig; afíkr, 


3) Þverir, afrkr 


2) þrekk eda þýsgk, afskr. 8) bekkuni, afskr 


9) ornfljótr at, afskr; | 


fálu sóti, tröllkonu hestr, úlff; gránn, grár, 
25, er; brimrödull,. sult, þes þverrir, madr; 
fagrbýgg Fróda,, gull.“ 


26. er; eldr lófa, gull, þess áss, —E— 


peyr, orusta; óss glóð, 'gúll, þefs élrig (viðr), madr; 
fra Þrek, hreysti. bráð, — 


—— 


- 
— 18 — 
J Ll N 


#1. Furr létu frækna gjörva 
fenskúfs vala benja *) 

ÁÁ a fiðri: 2) skáld um fædi 

fagrbjors en vér tókumst. 

 Eygi fleygs fyrir því ánni 


Þann vissa ek hlun manna “ 
geirs frá geymi-árum f 
m 3 u — —W * 3) ia t 


28. Veittu þess, er vida bætti 
várt edli, stad bjartan, 
 heilagr Kristr; ok hæstá SD 
hlíf þjódkonúngs $) lífi! 

- þvíat skýtjarnar $) skreytir ) 

skids Olafi fridri 

vögnu 3) láds und vídu 
— aldregi tjaldi. 


7) heima, afskr. 2) fridr í l ——— 3) — viu- 
ord vantadi Í afekr, á) hæsti, afskr. $) þjódkona 
ángur, afskr. ) skyraraar, afskr. 7) dd A 
afskr, 8) vognu, „afskr. | 


hr li 


Ni .7. 
4: 7 — 


—4 





27. er: Þenja völr, sverð, þess — blóð, Þest 
skúfr, hræfugt; hans fædir, hermanns kénning. 
28. er; skýtjörn, regn, þess tjald, himin; vögnu 
lád, sjór (7 — hans skíd,' skip, þess skr — madr. 


— mj stal 7 a 1 
— — — 


— 


— 19 — 
ÞESSAR VÍSÚUR 
má svo færa til rétts máls. 


sn Ek bid einn yfirhilding aldar Hverrar. ættar, 
þanns stýrir mestum mætti, beina mér hródtölu :* 
fivíat ek skal, gud drottinn, vanda brag hinum veg- 
lyndum- vin, þeim er baud ótta fögrum bjartleyg 
Rinar. NR | 
"2. Mætt snjallr stólkonúngr sólar hefir látid mik, 
verda minna bragar en sómdi sverdels þolli; þó 
vil ek smida lof ítrum þróttar skýa eldveitanda, 
þeim er engr beima var alfídn. 
3. Ungr vörðr ýta, sá er efndi æskigaldr stála 
vid aldir í Gördum, var néfndr Olafr fyrir mér. 
Hafs eldstökkum sásk ekki, nema öll heims bygd 
-hygdi vel snjöllum hilmi jöfra, syni Tryggva (eda: 
sákk ekki, neima öll heims bvgd hygds vel snjöll. 
um hafs - eldstökkum hilmi jöfra, syni Tryggva), 
4. Rádfimr audmildr reggstrindar jóskreytandi 
bad snimmia ýta bera raudar randir á skip. Framr 
- kónúngr reist. foldar hring bördum til fengjar frá 
fóstrjörd, en gódar sýgjur könnudu flód. 
. 5. Vidfrægr varga nistir hélt lagar skíðum vestr 
á vit Englands; ár raud úngr branda í þeirri. Erra 
inn ödlíngr vann fyrr efnda hefnd síns födur, en 
- . fengi Noreg; eingr harrivar dýrri hilm. 
6. Rjódr víga bords, sá er vann mikla rausn, rak 
hernad vestr med gengi þjóðar, ok fékk erni verdar. 
Ek frá -endr brendar borgir á Írlandi, þar er 
vigmódr vísi um - kom glódum; brandr gall, 
KR 
. . —J (62*) 


7. Ból brunnu, en armir Skotar runnu til skóg- 
ar; gnógr limgarmr vann lýda sveit ból, ádr lètti. 
Ok heidinn vápnbautinn herr, um  eignadr Gauti, 
- féll vitt fur þverri vögnu hrynslódar elda. A 
8. Lista snarr sárlóms mötodr bar sigr or hverri 
tómu; randa hreggbjódr gekk hæst, hvar lands er 
Kkom. Gnóg vist var vel ok drengilá fengin marg- 
spám grám vargi, ádr mærr mildingr færi vestan, 
9. Ádrýngvi kom austr Pingat, frá ek jarl flædu 
af hjarli ; kænn Kristr tædi gram med hreinum krapti. 
Þá lét ógnmildr ödlíngr, sá er gaf hrínga, bodna 
trú öldum; þjód: tók glöð vid gódum guds ár. 
10. Ætt skatna gekk hardrádum.skjaldar hjaldr- 
 magnadi á. skotjörð heidis, skreytta fjardar loga. 
Lotdúngr gát ráða lýd Ólítt; þá hvarf allr landherr 
frá vandum sid ók nítti illum godum. 
11. (Ok elbodi Göndlar, sá er gafgumnum brinn- 
andi laufar glólista, vann. kristin fimm ljót lönd, 
Hvern elda runn viti, hjálma þornar, er unni eljon 
attelja slíkt: Hann vár ríkstr konúngmanna, 
12. Hraustr st rir hlifar þeys stekkvi- fýra stalls - 
vann kristnað Hjaltland, sem Eyar ok allan Noreg. 
Gunnblídr vegsamr gætir, hringa vallar gat sídan 
komit vængjum - ramri trú, á Grænland. — 
43. Ógn stóð vitt af ýti orms vallar; vísi baud. 
isleizkum her. halda guds lögum allan aldr. . Sva. 
let réttdæmr kopúngr hin. er umyann, rjódendr 
títar reyri, settar gódar, rétþur. vid voro. ráði. 
14, Lægis hyrstrádir, braut, lánga heiðni; eigum 
una í — hjálmráumar, lijdrekjanda. Sá 
r 
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la | 
léngill Hefr, um.- ordinn, (ordif), Þarfastr. hrings, 
TR Árin 


bauga dfaugum hingat nordr; 
hodda Þverris. | | 
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15. Öll of jod var hrædd vid stafna elpbjód holl- 
an hrafni: ödlíngr baud ýtum vítt góda sídu. Þeir 
- sannmidjúngar Gunnar grímo faárs, er varo heidnir, - 
visso þann svinnan gram sér leidastan. J 

16. Hrófs hreinbyggvir, hinn er kunni at bæta, 
um hvert rád, lét höggva hendr edr fætr af mörg- 
„um þjófi. Hjörva hridseflöndum, þeims unnu löstu 
vida austr, lét jöfurr hörvetna kvidjast ósid. 
"47." * * * tafni. Hjörr reid, en sviri sveif 
„sídan af bol mörgum sundvargs boda; grams tír 
vard hæstr at geirs gusti. J J 


18. Hjörr firdi haus vid herdar: id dýra dylgjo 
reyr að hjálmi lausan frid: álmr drósk fyrir gram. 
Norn fjörnis om flærd at skjaldum: lángbards egg- 
jar rufu folktjald; ek frá sár dreyrasnörpum seggjum. 

19. Sverdum var beitt: brúnt blód kom endr á 
branda; ferd frægs stillis vard falla,.en autt. vard 
um gódan. Ok Örmr hraudst und fræknum jöfris 
Eiríks felt raudo, ádr jarls. rád yrdt fyrir 
. hjarli. | 4 | — 
— 20. Hoddum hættr hrafngreddir linns látr - kænn, 
stód í sinni lyptíng, jafnt sem ætti þrennin fjör, Ek 
þikkjumst ekki hafa sannfregit' annat frá hoskúm 
ógnblidustum gildi Yggs hjaldurs. 

21. Jarl, grimmr móins akra, gladdr sigri, sté á 
eyddan Grábak med framlikt gengi; el vigra þraut. 
Vitr vefdúng ýtis lödar elds lét stúngit ófám daud- 
um hal á kaf af vanar otrum. . | | 

22 (23) Grár ægir skaut sárum ná á grænt land 
med grjóti ; liðsmenn lágu bjúgir um strandir, sem 
brúk. En nafnar hrafns flugu fjadrdekkum flokk- 
um þar at; skygnum skæda sögnum skógs var 
háng þángat. A 
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28 (22). Ok andvönum sennu sannjördúngum 
sveif sídan hundrudum á dreif undir ítrskid Endils, 
sva at hreinum Gylfa skids glójardar gerdi meinfært 
umlög ; margr búkr hné fyrir mæki um vídi. 

24. Svángt hlaupstód jötuns módor drap stód til 
grædis: vargr sá margan höggvinn mana rekinn or 
hrönnum. Fálo sóti bar grána fætr í val, en rauda 

frá, húngrtraudr; herr bed ádr fjörrán fyrir haudri. 
25. Eiríkr nádi jörd ept ordna geira primu; hverr 
brimröðuls þverrir vard hlýda hans rádum. "Drótt 
hnípti ok fold drúpti of son Tryggva, þann er gaf 
höldum flest fagrbygg Fróda; þar var þjód döpr. 
26. Ek hef borit hródr fyrir Aso lófa elda; en 
hjörva þeys itr, mestr at Hestum hlut, samdi vel hóf. 
Örnfjótr greppr mun ádr þrjóta at veikum brag, 
. en megi yppaöllum þreyk óss glóda elris. 

21. (verdr ei færd í röd, því, áda og 5ta vísu= 
ordid mun vera rángt, og þad 8da vantar). 

“28. Heilagr Kristr! veittu lífi þess þjódkonúngs, 
er vida bætti vart edli, bjartan stad og hæsta hlíf! 
þvíat aldregi verdr skreytir vögnu láds skíds fridri 
Oláfi und vido ský-tjarnar tjaldi. — 
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þ= 29da Janúaríí 1832 verdr hatid 

Á haldin af BessastadaSkóla,íminn-. 
íngu fædíngardags vors allranádugasta 
Konúngs FRIDRIKS SJÖTTA; 
bidim vér því, med þessu bodsriti, aud- 
mjúklega og ástsamlega Skólans Forstjóra = 
og adra Skóla vini og velunnara, ad þeir 
vilji ásamt med oss þessa hátid halda Gúdi 
ogKonunginumtil verdugs lofs og heidrs. 


Bessastöðum Ra t. Jan. 1832. 





tóta Þá 


minníngu 
Sæbíngarbagð. 


vors alrancdugoſt Konun 96 


—— Eiotta, 


bann 28da Januarrii 37 
er haldin verður Þann 29 Janúavi ; 1837, 


bodud af 


Kennurum aſtad a { a.- 





Forfſfpialis liób 
| “útgefin af | 
Baligeími Scbéving Dr. 


% 


. fr 
n IS 
mn — 





vid ey at Rlauſii, 1 1837. 


Prentud af Prentara Selga Selgaſyni, 
á- koſinad Beſoaſtada Skoͤla. | | 
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F. — kom boadt hetta á á prent i — þat: se: 

mundar eddu í Ára blaða broti fem. ptentuð var Í 
Raupmannabafn 1787 að. tilhlutan beirrar ſvokolludu | 
nefndar Arna Magnuͤsſonar. Sidan var bad ad nyu 
prentad Í þeirri útgáfu Sæmunbas-edbn, fen Raft var. 
hofundur að,“ og prentud var i Stokkholmi 4818, 
Af því fvæði Þetta, fem er. eitthvort af beim torſtild, 
uſtu i Sæmundar eddu, badi er hinum kvedonum ad 
orðfæri og medferd efnisins nærfta Vlikt og finnſt barad 
auki hvsrgi, nema á pappirs handritum, þá hélt G 
Magneus kvadisins fyrfti- útleggjari, það ekti vera ort 
af Sæmundi Stóða, fem hann imindadi fér að: væri 
bsfundur hinna kvadanna, er finnaft í fvofallaðti. Sa: 
„mundar eddu. En Profeſoor F. Magnuſen leitadiſt 
við i fyrſta bindi and. donſtu uüitleggingax Boðun 
hinnar eldri, ſem prentud var Baupmannabafn 1824, 
að brefja Magnæei meiníugu. Seigir bann. bl. 210 fét 
leifi á því „enginn..efi ad kvadid ſe gott og „gamalt. 
Svenſkur maðu? Afselius ad nafni, ſom ritabi formaͤla 
| á. latínu. fyrir Sæmundar eddu beitti... feim. Proͤfeſs or 
Raſk lét prenta í Stokkhoͤlmi, fegi menn gteinift „á 
um Það, bvgrt. fvíðurmar í Somundar eddu ſeu upp: 

" (UÐ 


, 


A —A 
- eunnar Í Auſturaͤlfunni, eða á Nordurlondum, en fjálf: 
ur kvedur Hann uppút. með Það, að þer muni vera. 
upprunnar i báðum ſtodum, ſegir bann fvo:ttúliga frá 
viðburðum fagt, og þeim fvo náttútlíga lýft í Voluſpaͤ, 
Vafpſruͤdnismaͤlum, Grímnismálum; Alvismálum, 
ótafhegaldri og Vegtamskvidu, nf hvorjum auſa 
megi, fem binni tæruftu lind, ífálbanna guðafræði, að 
þau beri fjálf vitni um Það, að Þau féu upprunnin í 
Auſturaͤlfunni. Má af ſliku fjá: að Afzeliuſi efti hefur 
fundiſt Zrafnagaldur úngligur. Martin Sammerich, 
i hans ritlingi um Ragnaroksmythen, fem. prentaður 
var Í Raupmannahafn 1836, fégir á 9du bl., áð. 
grafnagaldur megi fyrir þá ſok heita Sotfpjallsljóð, 
„að bann fé fem. noffuröfonar inngángut til efnisius 
í voluſpaͤ, ſamt ſe hann slanga. miflu vngri 
enn hün. 
Eins og ver nuͤ hofum ſjed, að Þeim, fem noffuð 
hafa fengiſt vid grafnagaldur, ber ekki ſaman um ald—⸗ 
ur hans, eins fljúfaft meintngat beirra um tilgáng fvæð: 
isins. Sira Gunnar Palsſon heldur að illsvitar þeir 
og áhyggjur, fen fvæið umgétur, og freftan áfotmaðrar 
yfirvegunar til narſta dags, Þá engin ſvor-hofdu féngift 

hjá Idunni úm það, hvað umgeẽtnir illsvitar mundu 

boða, og lysing nætfta dags birtingar, hafi alt tillit 
til Baldurs feigdar, og falli ſeinaſta eyrindi Zrafna⸗ 
galdurs ágjætliga við fyrſta rn 
ſvo ab likur ſeu til, að því, er í ondverdu var eitt 
| — þefi rängliga verid ſtipt í í tvg. Peſsa meiningu 


—* 


— 


5. 


- 


britut —— nidur med fleiri rskſemdum, ſem of⸗ 
“ lángt yrði her að tína, en fú helſta og fterfafta „ að 


J 


mér finnſt, er ſuͤ, að Vegtamskviða, hvað efni og orðs 


fari ſnerti, {é all:ljóð og efnið vanti ekkert til þef að 


ſamſvara hofundarins tilgangi: en Zrafnagaldur fé, 


bæði vað. orðfæri og fetníngarffipan ſnerti/ oljos, og 
efnið eða aðal. innihaldid hulu ſveipad og birðulaugliga 
frá því ffýrt, en vandliga og með ordamalgi frá því 
fagt, er oömerkiligt fé; fjái hann Því ekki minnftu lífindi til 


Þefð, að tys, fvo dlíf fvæði, ſeu partar einð og fama 


fvæðið. En meiníng Magnæi fjálfð um kvadid er Þeféi : 


„að Það vanti upphaf og enda, en abalefni kvadisins, | 


medan það var með Heilu liki, hafi verið petta;“ „að 
iüllir og leyndardömsfullir fyrirboðar, fem ZEfir hafi gjort 
ſer mefta far um að fá ffélið og ráðið bót“ á, hafi géfið 
tilefni til þef, að Idunn Éona Braga, fem geymdi 


——— epli, kom til Aſa og vað tekin í Þeirra 


félag.“ 


vað fíl kvadisins ſertir, þá hefur Mróf. | 


Magnuſen falliſt á meiuingn Sira Gunnars Páls: 


ſonar, fvo ab hann hikar ſer ekki við í áðurnefndri 
Eddu útleggingu bl, 209 að fégja: „að eptir likindum 


fé ótafnagaldur ortur af fama manni og Vegtamss 
kvida, og heldur eing og íta Gunnar Paͤlsſon, að 


Vegtamskvida tafi þar við fem grafnagaldur hættir, | 


Her að framan hefi eg getid SZammerichs ritlings um 


Ragnaroksmythen, gétur hann í riti þefðu bl. 130 
Peſs til: „að myndan manna um Það, hvoxrnig fit 


— hafa mornað og —* af ótta, þá Þeir barn, | 
udu útaf Baldri og fjálfum íér, hafi fomið Þeim tilað. } 


6 


“ 


búa til ſoguna um fjarlagtng Sunnar og epla hennar frá 
Hogarði, áður. enn foo fæti, að ſaga þefði yrdi um: 


mynduð í í faurlífið æfintýri, „ Pannig ſegir bann Það 


liti út fem farið fé með, fagu beſsa í Srafnagaldri, þar - 
fvæbið láti 2Æsi, Þegar Þeir vóru hugſſükir af því, að 


peir mundu líða undir lof eins og Baldur, og vildu 
vita hvad fyrir Þeim lægi, leita tíl Idunnar konu 


Braga, er áður par van að yngia þá upp, en: fat ni 
þjá Voͤtt KTjarvadóttur, fem banbíngi. Og ábl. 153 fégte 


hofundurinn, ab Valva fú, fem orðið framflytur í Volu⸗ 


fþá, fégi frá einð og i rádgátum fyriðoðum ragna⸗ 
rokkurs enum ſomu og Þeim, ſem i Ótafagalbri fá 
gudonum ábyggju -og gjora þá laungunarfulla eptir bvi 
ab vita hye leingi heimnrinn égi að ſtandq. 

Til beſe ad odlaſt þá viſsu um aldur fvæbið Þefða, 
ſem audid kann ad vera, byrfti ad grafaſt eptir bvi, hvar | 


beſs er fyrſt getid, enn því get eg efti vidkomid. Að 


"það" hafi verið til á dogum Páls Vídalíns, er. ſamtida 
var Aſseſtor Arna Magnúsfyui, fet af. því, að Í 


Eddu, fem Sira Gunnar Paͤlsſon hafdi, ſtal paͤll 
Vidalin vib: kvadi Þetta hafa ffrifað beſsi ord: „bad 
eru Sotfpjallsljóð““ og veit Sira G. Þálsfon etfi 


hvort Logmaðurinn er fá fyrfti, fem kallad Befur kvadid 


Þefðu nafni. OG. Magnæus í formála þang fyrir fvæb: 
ínu getur eft, ab ffálbið Eirikur Gallsfon í Sofda, 
er lifað lóa á miðri 17du ál, bafi leinziſt vid koodi 


* 
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Þetta. i 10 át, og eptir Þann tíma fagft ið eða 
eckert í Því filja. 5 | R | 


Innihald Kvæbiðins. 


Eptir fyrfta eyrindið, fem mér virdiſt mégi beita nock⸗ ; 
urskonar Borfpjall efs, fem á: eptir kemur, og af hvsrju 
sffé má að kvadid hafi feingið Það nafn að beita „ot“ 
ſpiallsljod“ byrjar með odru eyrindi fvæbifins eginlega 
innihald og frambelft, að mér finft ófundurflitið alt til 
enda. Efni ſſälfs fvæbífinð er Þetta: “Það var ílla 
ſtofnad af Aſum, að láta Urdi geyma óðbrærið, af Því 
hün vært megnug um að vetja hann fyrir fem. fleftums 
þol af Þefðu leiddi Það, að menn flógu því út huga 
ſer, að leita til Bennar, og var monnum þó: grunur á, 
að einhvat ógjæfa mundi vera í vændum, af því myrkrir 
og illir draumar ſtodu Þeim fyrir fvefni, er Það ſogdu/ 
„ad afl drægi ür dvergum, (meinaſt þeim fem heldu 
himninum uppi, ſamanber Sn: Eddu blſ. OYdu, ditti ſoo 
himininn ofana jordina og við það færi ſvo) að. heimar 
ſycki nidur á ginnúngagapt, hefdi foð Gotuninn) Als: 
viður þá fyrir leikſopp finn: jarð og. fól helduſt aldrei á 
ſinum ſtodvum, aldrei linnti ſtormum og elbíngum í lopts 
inu, en mennirnir ſtinjudu edért hvað Þetta boðaði, því 
viſsa Þeitra um Það feldiſt í hinum tæra. Mimis brunni. 
Lokſi né lætur ſkaͤldid draummanninn ávarpa dreymend⸗ 
urna med Þefðum orðum: „vitid per enn eda þvað“ fem 
— eru úr Voluſpaͤ. A 
Hexreptir fer ſtaͤldid að ſtira frá bvi, — óbbværs · 


= 
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is haſi sætt á undan Urdi, og hosrnig með þann Hafi 
verið- farid. Petta var hin forvitna. dis Idun, fem 
var Alfa ættat, „og Ýntgft af ellri barnum valds. Hün 
et hnigin frá vggðra ; fi ulsaſki og komin til fTætur Tijatfa: 
dottur, dvelur hún þar í bjúpum dolum og unir illa 
ofankomu ſinni, bvi hün aͤtti áður odaufiegri þíbýli. 
Gudinn ad Oðins:falum fáu forg Hennar og fendu henni 
úlféþam; hún fór i þann og við Það varð hún breytilig 
í ífapferli, hafði nú gaman að laviſi og ſtipti lítum : 
- eðifr útliti. Þá hún hafdi tefið ſlikum háttaffiptum, 


„fendi Odinn óeimdall Bifraſtarvord, til beſs dd 


frétta bana eptir hvort hún viſsi allt það er heimum 
vidkami, en Bragi og Loði áttu fem vottar að hlýða 
á tal beirra. Sendimennirnir fara í Bandreið til fala 
„Mæturinnar og gala galdra. á leiðinni, En Odinn 
hluſtar, tí á meban í áliðftjálf, en 1etft þó vera hvorgi 
nætti. Sinn vitel guða bruͤar⸗ (9; Biftaftar) varð: 
ur og forunautar hans freitu Idunni eptir, hvort 
"hún viſsi um uppruna, aldur og endir, fólat heims og 
Heljar rikis, en rín gat Þeim engu ordi ſvarad, Heldur 
ſat hnipin, enn gret þó efti annadhvsrt af því hün 
helt tátonum aptur með vilja eða vegna beſs hün var 
orðin tátþrota. Peim Þremur guðum, fem til frétta * 
vid Bana vóru fendir, þótti hún vera einsog fvefuþrúng: 
inn maður og geingu Því faftara á hana, fem fíður vat 
af Henni ſvor að fá; en þeir eyddu orðum við Bana til 
. ónýtið. Nüu fór Zeimdallur heim aptur og hafði Koka 
með fér, er lét Braga vera eptir til þefð að gæta 


. - 


; — 


9 . 
Jðunnar. Þett Beimballur og Loki fluttuſt éd vænas 
jum svindanna uns Þeir Eomu til Víngólfs, gánga beir 
Þegar inn, og kvedja 2Efi, fem Þá ſaͤtu með „Öðni við 
alteiti. Spurdu hin báu goð Seimdall, en Aſynjurn⸗ 
at Loka, margs um Það, hvort þeir yrdi noffurð vígs - 
ir af Idunni, geéft Þetta frammá qvold bartil huͤma 
tóf. Peir fváðu Það orðið hefa eyrindisleyſu, og ſogon; 


- að eigi mundi audveldt að forma fvo máli fínu við 30: . 


uni, að hún ueitti anbívers Odinn ſyarar: hugſid 
yður um góð táð ofé tl anda, — „því nótt {Tal nema í 
tíi nýræða.““ — Þegar komid var að fólartlagi, gengu- 
„goðin frá gyldinu og í quoddu Þau Óðinn og Frygg. 
Her á eptir fémur lyſing fólarinnar uppfomu, fem fyllie 
upp 24 eyrindid, en Það næfta þard eptir, lendir alt í 
því, að fegja frá því, að gúgjur og Þurfar, draugar, 


bvergar og Daffálfar hafi farid að átta undir ytſtu roͤt 
aſts yggdraſils, og lokſins endaſt fvæbið með Því, ad 


goðin hafi farið. á fætue, fólin hafi komid upp, en nótt: 
án farið norður til Viflheinis, og guðanna hornbeytari 
„áeimballur hafi tefið lúður finn,. lífliga til þefð að. 


blaͤſa gukonum til Þtngð. 


Margt er undarligt í fvæði peſsu, fyrft et Það: 
ad Urdr, femj átti ad hafa fitt abfetur við Urdarbrunn, . 
á bimnum ftyldi fá óðbræri, fem 'ftóð i Asgardi, til 
voktunar: þarnæft et það, að Búið er að umſkapa ós 
hraris ſkaͤldamjod í forlagamjod, edur þann mjod, ex 
mannum „veiti Þeffíngu um bið ófomna.. Má Þetta 
räda af því, að ſvo bregdur víð, að undireins os for⸗ 


0 
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aga Rotnín Urdur; ſem varið gat odhrari fyrir fleſtum, 
hefur ſeingid hann til umráða, þá fá menn vonda drauma 
„og gttin- um yfirvofandi, ógæfu, án Peſs að..vita Ívar 
þín er. En þó mér virdiſt, fem hér fé búið að gjóta. 
odhræris ſkaͤldalog ad forlagamidi, fónaft mér eigi að 
ſidur lífur til, að hann hafi meðfram haldid ſinum fyrra 
koſti, að. velta Þeim andagipt til. ſtaͤldſtapar, fem af. 
þonum. braff; en það mun ekki hafa aͤtt ad — 
morgum eptir Bað hann komſt í Urdar geymſlu. 
mjodurinn vid breitinguna ekki hafi miſt finn * 
krapt, ræð eg af Því, að kérid er hann geymir, heldur 
ennþá fínu forna nafni, og lífa af. því, að mér ſniſt 
audraͤdid af 6ta eyrindinu og ſamfellu efniſins i tölu 
kvadinu, að Idun kona Braga, er {fáið var með 
Aſum, haft gætt óðbrærið á undan Urdi. En nú 
fynni einhvorr að ſpyrja, hvornig gat hofundi kvadis 
beſsa dottid Það i bug, að umſtapa ſtkaͤldamjodinn í for⸗ 
laga⸗ eða ſpaͤdöms⸗mjod, eda að Játa hann afa báða 
Þefsa fofti til ab bera ; valfur og fþáfagnamenn nordur⸗ 
búa Þurftu þó ekkl ad vera ſtaͤld til beſs að Íyfja góðir i 
líft finni, og fjalðnaft veitti Þefðt lýður fréttarmonnum 
andſvort fín i ljóðum? Mer finſt þau ſvor liggja til 
beſsa: ab ſtäldid hafi heyrt eitthvad eda leſid um eina 
eda adra útlenda þjóð, hjä hvorri. ſpaͤkonur atid hafi 
fpáð í ljóðum, og hafi Það komid ſkaͤldinu til beſs að 
breita midinum eba- magna hann med nýum frapti. 
afi ífáldið. lifað eptir það kriſtni var komin í nordur⸗ 
lend, og kunnad latfnr 03 að því ſynaſt mér margar 


- 


ið F 11 F | | | 
| stífur Á Svætinu Ata — Þá gat Bann fræði um Það. af 
ritum Rómvetja, án þefð að fara leingra, eða latinſk⸗ 
um ritgjordum minfanna, að bin Delphiftá Pythia 
| gjarnaft veitti godaſvor i ljóðum . fem og margar af Si- 
billonum. Nu hefur ffálbið haft einhvorn fétligann til: 
„gáng með: það, að vilja búa til úr Iduni nockurskonar 
Pythiu, þurfti bann Þá effi annað enn gjara (falda: 
mjodinn -lífa ; að. fotlaga edur fpáðómómíbi, var Idun 
þá unbireing orðin bæði ſtatdtona og fpáfona, ef hún 
gat eda áttt- heimilt að ergja á midi þeim, et bún 
geymdi, En nú fýnift mér räda meiga. af aͤſtandi þet, 
ſem Gta eyrindid lýfit. að Idun hafi verið komin í, og 
ſok þeirri, fem Þar er með einu ordi tilbendt, að hún 
hafi til Þefða haft, ad Það hafi efti ſvomjsg verið af 
eptirhermu laungun, „að ſtaͤldid vildi brúa. til einskonar 
Pythiu úr Iduni, ſvoſem til beſs ad ſyna á bennt, 
hvors ſlikar dröſir vær makligar. Ordatiltakid “fors 
vitna bý“ iGta eyrindi, bendir til Þefð, að mjadar⸗ 
geymflan hafi efti verid aunad enn taͤlbiti atladur Benni 
tí falls. og ad hüun hafi látið gynnaſt á agni beſou, og 
henni því verið uͤt ſnarad i hin ytſtu myrkur, vidiika 
og hinir kriſtnu vitbafundar-láta fara fyrir hinni. Det: Í 
phiſku Pithiu á Augúfti dogum, -þá Kriſtur var 
fæœddur. Peſai ſfodunarmati kemur vel heim vid bad 
ſem mer finft-- vera aðal -tilgángur kvadiſins, hvors ſidar 
ſtal getid. — En nú kem eg til nyÿs atridis í fvæði - 


beſou, fem og ſvo má fónaft undarligt, fem er Það, áð 


Það lítur fvo út fem gubin, í boi þaug vildu byrgja 


— 
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forlaugin fyrir meſtum borra, hafi lika byrgt bau fyrir 
ſjälfum ſer. Af Zja eyrindi má það táða, að með því 


fein kvadid kallar meſtann Þorra, meinaft mennirnir, og 


ab það hafi verið þeir (9; mennirnir) fem Wſir vildu 
byrgja forlaugin fyrir. Því hvað átti það.við efnið, - 


að fata undireins og Þúið var að: tala um hulning fors í 
laganna, að feyja frá Því, að menn hefðu feingið voða: 
liga Drauma og Évíða fyrir einhvorri yfirvofandi ógjæfu, 
ef Það flaut eifi af Því að hulnfngin var mannanna 
vegna gjar. En það að monnum brá fvo'við, er eckt 


undarligt, Því Þeir fem ern of fljóffignir til að fjá ſann⸗ 


leif beſs forna fpafmælig, „,stlag fín viti einginn fyrir 


„þeim er forglaufaftur fefi'“ (Mávamál Slta eytindi) 


eða hitt „„ glaður ab morgu Þófta ef gumnum'veta af 


Því að ef vifða fátt fyrir (Bótartjób ðóta eptindi) og. 
„ab forlog manna eru beft geym bjá eitt ſem þau etu 
geymd, þeit vilja gjarna vita þad fyrir þvað yfir Þá á 


ad foma, heift ef það er hættuligt, Því Þeir halda 


e 


Þeir géti annadhvort búið ſig undir Það eða umflúið 


þad, því fú fé bættan verft fem komi flatt uppá mann.“ 
En því til ſtyrkingar, fem eg. bvarf frá, ad Æfirnir 


hafi hulið forlaugin fyrir fjálfum ſer, Í því Þeir vildu 
hylja Þau fyrir monnum, er það, ad nofftu eptir það, 
„ að Urður hefur tekid vid oödhræris gjetſlu, ſendir Od⸗ 


inn Þrjá af Aſum til frétta við þa útfngruðu Jðuni. 
Peſsa Þurfti hann efti vid, ef hjónum var greiður að; 
gángur til forlaganna Þefffngar hjá Urdi. Pad iitur 


"Því fvo út,að þúrt afi varið óðbræri fyrir honum eins og 


sðtum, vg et Þetta að ætlan mindi Bragð ſtaͤldſins tl 
beſs ab:gjata ófvamfýni Odins og hinna Aſanna blægi; 
Liga, að þeir ífyldu fá Þeim Í Bendur gætflu forlaganna, 


ſem Þeim var flifur ofjarl við að fäſt. Annað bragð N 


hefur ſkaͤldid við til að géra þeimffu guðanná hlailiga. 
Hann lætur Þá, Þegar í Petta óéfní var komid fyrir Þeim, 
þura, ab bo Þeir ſeu búnlr að byrgja uppheima forlaga 
ind, Þá ſtandi þó fú ennþá opin, fém á neðri bygdun⸗ 
um vat, enn þitt“ lætur hann Þeim effi foma 'tíl bug: 
at, að effi er nema ein förlaganna uppfptetta, og Þegar 
hin et. byrgð, teppaft allar æðar er padan tiggja. 
Skäaldid viſsi þad vel, að ef rðr gætti byggilega od⸗ 
hraris, mundi gudienir litid fradaſt af Iduni, ſem 
reynſlan lifa ſyndi: em ffáldinu biktr ekki add um Það, 

po gudirnir gſori ferdina til ónýtis og refi ſig Þannig d 
-beimffu fína; og til Pefs að gista gudina enn hlailegri, 
lætur hann þá teyna tíl að búa tíl úr Iduni gatdrar 
norn, og Þá lika ſpanorn, edur ad magna hana, til 
ſpaͤleiks, fyrſt med því að: ſenda henni Ulfsham, ſidan 
með því að tíða gondum til hennar og gala galdra Á: | 
leiðinni, enn alt tíl ónýtið; en það undarlígafta 'er að 
Bragi maður Idunar er fá Þriðji í. Þeirra flotti, er 
flíf galdralati hafi Í frami. „ En Það et ffáldinu efti 
nóg að láta guðina bera ſig fvo til,, ein og Þeir væri 
heimſkir, bann fer lífa ſvoleidis með Þá eins og Þeir 
" væri grimmir og ränglätir. Hann dregur Þannig {. Blé 


það fem Jun. hafði til fafa, vegna hvors hún eri J 


- að eins var fvipt oͤdhraris gætflu feldur Þard ofan 
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að, bad Jitur eins uͤt og hún. afi mætt: ſlikri medferd 


fyrir ſakleyſi. Pad et einaſta eitt: tillagsord, fem ſtald⸗ 


hraris, en nunnonum oſtjur Pafans í ſogunni (já ' 


id brükar um Bana í Gta eyrindi, hvar hann kallar hana | 


„„ forvitna dys“ fern getur vafið hjä lefendenum bann 
grun að Hún hafi haft noffud til fafa og að henni vegna 
forvitni fínnar efti hafi fariſt ollu betur að geyma. óðr 


Kvoldvskurnar 1. B: bl:.131). - Eitt af því er heldur 
undarligt má vyrdaſt { fvæði Þefóu, er það: að Þegar - 
Idun fær tlfhamsfendinguna frá. guðunum:og- með — 


⸗ 


ſendingu þefðari þá- gáfu, að hún getur breytt -fér Í 


táða: . 1) að hennar líf et eins óg ſtuggalif, hún grat⸗ 
ut ekki og er þó ſyrgjandi, hün ſvarar ekki þó ábana fé yrdt 


óg hún er einsog fofandi mabur. 2) Pad er eins ad orði fveðr 


id í 10da eyrindi um ferð ſendigudanna til hennar, eindog 


keyrd niður til naturinnar dimmu og Bauflígu þíbýla, “ 


N 


ymſar mindir, Þá er hún Bauð, og má Það af beſsu ; 


* 


bún væri fomin í Danðra tífi. 3). af 7da · eyrindi ſeſt, ad 


hün er komin tilíTætur dottur Njorfa jotuns, og aptut 


hun norður ad Viflheim, hvar vel "á að-byggja.:- 


Eitt af því fem. mer virdiſt natſta undarligt, -ee. 


það í ab ffálbið ffylbi láta Odinn fenda 3 af Asum til 


| af bví 26ta, að Þegat Noͤtt fer beim til (ln, þá sit — 


nedri bygðar til .-frétta. vid Iduni, þat Obni var í 
þó eigi vorfun á að vita, að Idun Kfá, elti teingue 


fínu ſyrra lífi; og Því fkaͤldid lét Odinn -etti:- heldur 


gera fér:þegsa um hand -og. vefja Iduni upð eind/og 
. btaug. Odinn vafti þó. ſtundum upp, * — bslbur 


. 
' * 


— | 
. 

var, danda merin úr jordu, að vitni. Snorra t Inglinga⸗ 

ſogu 7. Cap. Mér. bettur að ſennu i hug, ab ſkäͤld⸗ 

id hafi fyrir bvi effi viljað. láta Odinn brúfa beſsa að; 


ferð, að Idun var effi í jord gtafin, heldur Benni 


af birni útfnarað tíl neðri bygba en þó. er“ eg hradd⸗ 
ur um að Þetta fé pdruvis undirkomid: eg held nefni 
liga: ad ſkäldid hafi viljað laga Þetta eptir vl,  fent 


- fégir i 8da og ba: eyrindi í Vegtamstviðu, og fem 


gistir mér það fvæði noffið grunfamt, áfamt því að. 


mér finnaft fyrftu 5. eprindin vera. heldur únglig*). 


Par ſegir nefniliga: ad begar Odinn kom að. heljar ranni, 
haſt hann ridid fyrir auſtan byr, Þar fem, þann haſdi 
vitað af Valu leiði, fveðið yfir henni galdra, og með. 


því fengid hana til að riſa upp og veita ſer anbfóðr. 


„um Það, er bann vildi fræbaft, af enni. Að Odinn 
| ífyldi finna Voluleidi þjá Heljar vani „ eind og vúlvar, 
hefdi komid tit. ermar med ond og títðama, daͤid bar 
ſidan og verið Þat grafin og að. Odinn ffyldi gipra 
fé ferð tíl nedri heima, tit beſs að vefja. upp beſsa 


Volvu og fpyrja hana um Baldur. Metta er mjog 
undarligt, en noffuð áþeft Þefðu er Það fem eg her um 
"tala Í Zrafnagaldri. Idun er komin i ſtuggarikid 

og lífir þar einaſta ſtugga lífi, ſoo um. bana er ſumſtad⸗ 
ar í fvæðínu talað, eins og hún væri Bauð: famt ſend⸗ “ 


ir Odinn 3 af Asum frétta ferd til Hennar. á benn⸗ 
ann ſtad, og ſpona áli sfominnar. Ekki eru ſpurningar 


) Ad odru leiti finſt mér vegtamskvida vera ser vð 
gamalt kvcedi. | 


“ 
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bar, ſem ſendimennirnir eiga áb leggja fyrir Iduni, 
ſidur undarligar, enn margt ánnað í fvæbi beſsu. Ept⸗ 
ir Því fem í YNa eyrindi fégir, eiga Þeir að ſpyrja Id⸗ 
tini: „hvort huͤn viſsi hvivetna beimg““ og það ſama 
et enn þá greiniligar tiltefið. Í 11ta eyrindi „hvatt 
hún vitt þlýrnið heljar heims ártíð æfi aldurtila.“ Pad 
“ fém hér ér um ſpurt, neina Það Eina er viðfémur „„éfi 
„hlyrnis heljar og beimó““ er ſvo áfigfomið, áð Ode⸗ 
inn Þurfti efti að fræðaft af Iduni um það, Því hann 


vitſsi það, fjálfur, og á inn bóginn mátti þann gánga 


ab Því vífu að Idun mundi géta út því lyft, fams 
fðæmt norðurlandanna gomlu trú, nema Því ab eins 
að þún vætti búin að miſsa minni Þeirra hluta er 
hün vifði í í fínu fytea lífi. Ad Odinn efti háft þurft 
fjálfs ſins vegna, að láta fpprjo Iduni að Þvot hvorn⸗ 
inn heimurinn var til ordinn, maͤ narri géta af Því, 
að hann, eptir því fén Snorra edda fégir í Gylfa: 
gining bl. 8. hafði áfamt“ bræðrum fínum ffapað hann 
út Pmis lífbama, og er fjálfur látinn fégja frá Því í 
-4Dta eytindi { Grímnismálum, hvornig Það hafi til: 
gengid. Ekki er heldur anuað að fjá af Eddonum, en 
MOdni og hinum Asonum hafi legid bad tjóft fyrir, 
hvotnig heimurinn mundi líða undir lof, Pad lítur 
því foo tt, fen Odinn með beſsum ſpurningum, haft 
" etnafta piljad freyfta Idunar, en annarð vegar et Þó 
ekki annað að fjá af kvadinu, enn að Odni fé um Það“ 
ant, -og Honum þífi ſer víða á því að. fá ſpor hjá 30: 
uni AÐ ———— ſpurninget. EN i 22 eyrindi 


ht 


l) 


| * 


latur Öbinn eins og honum piti þa borf áð leitad 
' fé nýrra. bragða ſyrſt ekki dugdi við Idunni og. bíður 


2Efina, ádur gyldinu flítuv, að huxa um ráð til nefta 


mofgiiið. Enn hyvad geéff Þá ffálbinu til Þef ab láta 


Odinn ſpyrja ſvo fáfæntiga ef Það var ffátðeins mein: 
íng ad láta Odinn efti freyfta Idunau, heldur að 
vilja fradaſt af henni. Maͤfkée það hafi verid tilgaͤngur 
ſtkäldsins, ad láta famflagð fáfænffu lýfa ſer Í ſpurn⸗ 


ingum Þefðum, eins og Íann lætur koma { ljós Í breitnt: 
"guðanna. Hafi þetta verið {vo, þá: hefur ffáldið fleg⸗ 
"ið á finn gamla ftreing. Í En Þegar Það fer að fégja , 
„frá Beimfomu ſendigudanna frá Iduni, fær onnur 


klukka; Því Þá et guðonum ſpo lýft, að léttúd et látin 
vera“ ſameinud við augnabliks alverugéfni, því þó ferd⸗ 


tn gengt ekki betur enn ſvo, ad Þeir fem {endir vótu, - 
kaemu heim med eyrindis⸗ leyſu, og „ám beſe ad hafa 
frammkvemt annað en ſkilid optir mann Idunar þjá 


bénni, — lætur ſtaͤldid gudina veta eing glada / og alt hefdi 


gengid-vel. En Þegar. þeir i Z1ta eyrindi eru ſpurdir 


ab Því hvsrnig ferdin hafi tekiſt, láta beit ülla yfir 
"enni og er eins og Þeim piki fyrir Því, og er effi annað 
að fjá, enn Þeir tali án - yfirdrepífapar. En ſvo lætur 
ſtaͤldid þá fi, er heima vóru s vera. ábyggjulanfa fyrir 


afdvifum ferdarinnar, ad beir ſetjaſt ad beyffju gyldi 
“meðan á renni ftendur, og fi itja í því — hinie 


koma heim aptur. 
Hut peſs adaltilgaͤngs férbarttinar, ſem eg hefi 


netid her ad ftaman, held eg ſtatdinu meðfram hafi 


0) 


= > 


tg 
ið bað Í æi, ið tím — Braga, þó mát 


vilja fínum, él ſama — og * — — 


konn hans. 

Tilgaͤngur fkaͤldeins með það, ad laͤta tvadid ihlea 
víð Það æð Seimdallur tefur lúður ſinn eins og eitt⸗ 
Bvab flætt til, án efa bad ef fvæbinu hefdi vetið fram? 
haldid, að blaͤſa As um til bings, og daka til oſpiltra 
mála, heid eg. fé fá, ad 'séfa leſendum að ífyija, að 
gudrnum hafi eingi ban raͤd í bug. formið um nöttina, 
ſem gagn veri í og. vert fé að heyra: og er þad því 
mín meining ad ekkert vanti aptartvið kredid. Ea 
“ hefuð tilgängur kvaedidins "beið eg ſe að fýna, að hvotkt 
ſtodi framar. féiður, (med hvorjum Gnoæri í Rnglingae 
I ſogu Cap. 7. fegir ad Odinn hafi gétab vitað orlog 

- manna“ 68 orðna Íluti) né Pad, að fara til frétta við 
framtibna, til $efð að vita forlag fín. Engar feidkon⸗ 
ur geti frambegið med varbtoffum eða urdarlokum off: 
ab Urdi að ſeidhjalli fínum, fíðan huͤn hafi tefib við 
gætflu Torlaganna, til þefð að halda Þeim huldum fyrte, 
odrum. Med þefðu nýa embætti Hefur Urdur Mliga. 
miſt ſitt fyrra embætti, ſem var Þab ab foma til hvgrð 
barns, er fæðbift, og fkapa því aldur. - 
- egar eg nú loksins virdi Það fyrir mér, fegri: 
ig ffálbið llýfir Breitgi guðanna í fvæði hefðu, fónift mé 
efti titlar likur til beſs, að {fáldið vilji giora fór gamal. 
„að þeim, og virdift mér, þad. þá aptur vottur Þefs, ab. 
fá, fem Þetta gjatir hafi verið friftinn, 09 borid litla 
óði áli þeim gudum/ ſem bann er SA — 
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af Þré:bað nótu Þeiðmir guðir. ¶Ein hunſt mér Bað, þvsnur 
ið frábið lætur, Þefáa guði fasa wed, Jdúni, lúfa því, 
að fá trú, ab Idun geymdi Áðauðleifang epli, þvama 


gubirnir effi máttu án vera, ef ellinnar anmarfar, og í 
feinaft daudinn átti effi yfir þá að koma, Hafi verið 


undir lof liðinn, og er Það þá aptur vottur þefð, ab 


t 


kvadid er miflu yngra end þin. gudafvæðin Í Sæmund: 
at eddu „og likligaſt giort i kriſtni. Pad ſtyrkir einn, 
ig meiningu mina um það, að kvadi þetta fé vngt⸗ 


hinum gudakvedonum í Gæmunbar eddu, að Í Því 


koma fram feinni tíma umbreitingar i vorri gomlu guda⸗ 
fræði, fvofem til damis Það, að. Í 17da eyrinbinu eru 

Wſir látnir fitja ad drykkjughldi Í Vingólfi, fem þó. 
vat falur Asynianna, len efti í Valholl, eius og vera 
átti, eptir beim eldri  Æððufvæðum. Eg $afiðður 
Snorra eddu, fem þeft hefur nyrſtu umbreitingar í 
binni heiðnu guðafræði, ar hér vor Befti leidſogumadur. 


ann fégir oſs (Snorra edda BL 24), ab Odiun ſſipi 
 einþvsrjum „té Valhall og Vingólf““ og. hefir Því haf: 
undur Þefða fvæðið gétið fér Í vonir með Það, að Od⸗ 


inn mundi heldur fjófa að drekka þar með Aſum, $var 
gydjurnar vóru fyrir að lífga einherja famfvæmið. En 


Það koma efti eingfta faðir fyrir í kvadivu er Það fýna 


ab þab et oͤngra enn guðafvæðinn í Sæmundar ebbi, 
heldur Uhla því að Það er gist í frífint af beim gagni 


en efti nokkud til guðafræði Romverja og GSrikkja, 
„ag hefur hana þá eptir. lífum orðið að ſtihja látínu. 
Peſsu til ið — eg ad maͤlvork heſe ugga: 


(2") 


“ 


“ á — 
= «“ * 
K ' 
* 


lifs, fem Idun or látin hafa, er Búið. til eptir Róm: 
vetja og Srikkja gudafredi, vg er miflu baufar og 
| báðlaufara, eh heyrir til nordurlandanna gudafradi. 
Hun lýfir albrei, ſvo eg víti, Í þeim fvæbum, fem ver 
hofum frá heidni, lífi Þeirta, fem bjá Sel búa, því 
þefut hofundur þefða kvadis fænliga fylt Þar uppí audt 
ſtard. En bor gamla guðaftæði hún lýfiv lífi Obins 
einherja og baugbúanna, Þeit fyrri bérjaft fem. hetjur, em 


„Þelr ſidari tafa.opt ſyd hrauſtliga faͤng vid lifandi menn 


er vilja tænn þá fé fínu, ad ſigurinn verður tvffýnn. 
Annad ſkard til'd guðafrírði vorri hefur hofundur kvadis 
þefa fylt, eptir ädurnefndra pjöda gudafreedi. Eptir 
inni fyrti et efti tiltefinn ſtadur fá hvar Voͤtt átti 
áð hafa fit adſetur, én eptir Bínni fíðari et Það Þann: 
ig tilgreint, ad ÍTótt ér látin kga héiing í daudrariki 
(owce) enn þó, ef ég mætti ſvo ab orði kveda, mannheima 
tnégin vid Styr, ſamanber Virg: Eneid: Gt: Mót 
berð 390. Her af kemur Það; að ſtaͤidid lætur Þá 
fem féndir vóru til Idunar, og var hún þó þjá Voͤtt, 
| tíða gondum til Heimis tánð „eða daudta rikis *). Her 
að framan hef eg leidt til peſs nokkrar likur, ab Það 
liti ſoo üt ſem ſkäldid hafi viljað btía tíl einskonar 
Pythiu ur Iduni, og hafi mér etéi ffjátlab í þeirei 





" Þér ab ofan et á þab vitið að hofundur 'Stafnágaldurs 
„hafi fylt upp 2 ſtord í vorri heidnu gubafræbi, med því, í 
et bann fann fyrir fér í hinni rómverítu og grýtu. 
En bann beftt paradauki fylt uppi bridſa fEarbið úr brjófti | 
fínu, Þegar hann ættfærbi Iduni konu Draga. | 


| , — 
RF 21 
* 


— 
* 


tilgátu , þá et Bað nýr vottur Þefð að þann bafi þett 
nudafredi Grikkja og Rómverja, og notað fér af henni 
"í fveæði Þefðu. Pad fíðarfta fem mér ſyniſt lýfa þuí 
ad ffaldið hafi bekt nokkud til títgjarða Rómverja, 03 
notað fér af Þeim, eru þær laungu lýötngar ſvefnsins 
i 18 og 14da eyrindi og fólaruppfomunnar. í 24da eyr⸗ 
indi; því. þó lýstngar beſsar féu prýðbat með ordatil⸗ 
tatjum úr norðurlandanna guðafræbi, þá er þó: undir⸗ 
ſtadan pg aðferðin aubfjáanliga logud eptie peſskonar 
lysingum roͤmnerſkra ſlälda, eba þeirra fem eptir þeim 
hafa ftælt; Því í suðafuæbonum í Sæmundar eddu 
finnſt ekkert beſshaͤttar, em: í í hinum odrum fvæðafloffi 
Gæmunbar eddu, minnift eg einafta hefð fyrfta eyt: 
indis i Samþismálum, ee álitift seti Í — 
ing romverſks ſkaͤldſtapar. | 
Her ad ofan befi eg leitaſt vid ad ſhna, að med⸗ 

ferð efnisins lýfi því, að kvedi þetta fé miflu Ýugra, 
enn guðafvæbinn í Gæmundat eddu, og likliga gjart 
i friftni. En — effi er það ollu færta, ef málið ev 
ffoðað, er vitni ber um hid fama. Tel ég har fyrfk 
til þálffénningar. Idun er kollud Vana Í Sða eyr⸗ 
indi, Jorun í 15da, Grund í 16da og ef mín tilgáta 
vgri rétt, Gefjun í 12ta eyrindi. Odinn er fallaður 
„Vidar“ Í 17da eyrindi, od honum Þannig géfið nafa. 
annars af Aſum, eins og Iduni, konu Braga, var 
-géfið ngfn Nonu, konu Baldurs. án nokkurs adſküin⸗ 
adar oerds. Parnaſt tel eg ný: gjorfings kenningar. 
Bragi er Í 46da —— kalladur Grimnis greppus“. 


! 


„ 


Gadiente, fem Oðinn fenðt til Idunar, era É Eða 
eyr: faflaðir Viðatsþegnar. Ekkl vantar heldur fjálfs 
ſfſmidud orði ti d: Aſynjurnar æu í 20ta eyr: kallabar 
„Sorg“ aöttin 28 „ótímfara." Odinni Sba Vigg⸗ 
ur. Gjallatbom (eckbiftoft“ einsog üͤtleggjarer 
fvðbteins láta Það vita) et Í ſeinaſta eyrindinn kallad 
„Argioll.“ Há við bætaft óvenjuligar ordamyndanir, 
ſem annadhvort eingian, eba aungra góbra rithofunda 
dami hafa fyrir ſer. Pannig ern guditnir í 19ba og 
Q6ta ehrindi kalladir „rabnar fyrir „vegin eða „vagn“ 
og í 1902 eyr; fénur fyri orðið „ gygia, sygiu“ í A 
Red, gygiut“ fem eg hefi hvorgi fundid, nema Í e 
Þefðum ſamfeattu ordum É'nú tíðfantigst Islendſtu „mar⸗ 
gygia og „bafgýgia" Þa hinir eldri bokritendur fall, 
kenna ordid, og hafa annabhvstt „gygr gygiar, fim 
er það tidkanligaſta, etnábg hofundur ſogu Olafs helge 
gjorir Í Hitta. 5 B. D. bi. 162 þar hann fégir „mat: 

gýgur lá ſtundum í Karlſam o. í. fr. — eða I „gý gi“ 
gygia og fvo fallfénnt, einsog ſtendur í Gtuggfjá bl. 


"00. 469 „þat hefur enn verid eitt rím er menn falla. 


„margygia“ bannig ſtendur í textanum; et iordamun 
ſtendur hin vrnjuligri mynd ordeins „murgpgut,“ em 
því tilfæri eg befsa rithofunda, ab Þeir. hafa báðir lif⸗ 
ab i kriſtni og lífitga diſnalaungu eptir Það ad guda⸗ 
kvadin í Sæmundar eddu voru gjörð. Timmordid 
„ad þei ið BA beint — á að * ed tveim 





)Peita et Ex ólina, a —* fa ét vð erdid Í 


23 - 


ſtodum 1 tæi. pefsu látið kóra. Genitioo: Þemis 
brúfaft Í 418da yr: og Ítta „át geta: ſpars“ fyrtr „et 
geta fvar.“ Peſsi ftáleita brukun otðdind „at: geta“ 
ſem Boæfi hefur“ fyrir fér, fvo eg viti, dæmi eldri eða 
„nýrri Islendſtu, — et eg hraddur um fé ſprottin af mir 
filningi. ffaͤlbsins, Hann hafi nl. dottid ofaná það í 


einhvorri bót, „bann gat ekbi fvars " og hafi fvo 


hurab ab „fvate" féjórnaðift af „gat“ enn gjætt effi að 


bpvi, ad bad ſtjsrnadiſt af „ekki ſem er neutrum 


af „engi“ og ad „ekki var fá aecusativns fem ſtjorn⸗ 


adbiſt af „gat.“ Soo litur Það út, fem hofundur Þefða 


fgbið efi Hafi Þeft til Mefð, fem Rafk Gefur veitt 
eptivteft, og hann. tefur framm { hang „ nvifning tl 


Islandſkan eller Nordiſka Fornſproͤket bl. #03 
að fornmenn hafi fatnanbregið orbid „beilagur“ Í oil⸗ 
" um Þeim casibus, hvar endingin byrjar á hhoͤdſtaf. 


Pab fata fem Rafð hér fégir em „btilagv““ má ſeg⸗ 


ja am „„táttuge, oflugr, audugr, áftugr *) (vaði 


an „„álftgir““ Eémur fyrir i Voluſpaͤ töða eyr) o. Í 
fr., því í odru eprindi Sotfpjalls -ljóða er „„máttug““ 
famandregin í „„mattE““ móti äminnſtri venju forni 


manna. Ad endingu vil eg með einu demi benda til heſs, 


hvornig kvadi betta ber vitni um það, að gamlar orða“ 


myndanir afa Verið aflagðar, Þegar það var famið, enn 


edru chrindi, er hann fégir: at æfir haft getið { = feng: 
id) íla æti. -. 
s) Eá fem hefir búið til ordſaſnid við 3 hluta Somunda⸗ 
erddu heirrar, ſem út er gefin af Arna Magnúsíonas 
En lætur orbib í Rominativo vera „, áftgrd 


> 
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F 


* 


adrar vngri komnar í ſtadinn: í Sta eyrindi ſtendur 
„vitiþ enn epa bvat““ beſſsi orð eru tekin úr Volu⸗ 
ſpa, bvar þau. koma fyrir Í 25—26—31.,39 -35 
— 37 — 56 — 56 eyrindum, en. Þar er allftaðar brúfuð 
ordéins eldri form „ vitoþ“ = vituð, en þér et búið 
að umbreita enni í „vitip,“ ſem ad ſonnu er all⸗ 
góð og gomul form, enn Þó binni ýngti, - 
Nü fylgir kvadid fjálft. -þafdi eg fyrir mer, þeg, 
ar eg Það ffrífadi íta part hinnar flóru Baupmanna: 
hafmnar útgáfu Sæmundar eddu, „fem og Raſks út, 
gáfu Þefðarar ſomu Eddu, verra her að framan er 
gétid, valdi eg uͤr beim ordamun, ſem bar finnſt, það 
fem mér þóftt nýtiligaft. Af gétgátum þinna fysti úr, 
gefenda, hefi eg tekid fáeinar uppí textan, er mér Bóftu - 
likligaſtar, en albrei án beſs að geta um það í orða; 
mum, og ffíra. frá því, er þar áður ftóð. ſvo eg leiddi 
enngann í villu par ſem mér gæti þafa ſfjätlad. Med 
ſama bætti þefi eg tekid nokkrar gét í gátur uppi terts 
ann, fem mer hafa í bugfomið. 


a N | A J 
Sorſpiallsziöb 


a eður J J 
Srafnagaldr Odins. 
— 1. Vanir vita 
Alfobr tar | fa nornir 


Mar fþilia qyelr ivibia 


J 


— 
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aldir bea vvina beimar 

Þreya Þurfar . . nibr á ginnungs 
Þrá Dalfyrim. = wipi (ofur 

'a) elir hafa abti, — opt Alsvibr 

| ða ofanfellir 

— of follnu 

Ætlun WEſir — 
ula q) gátu fj ama 
verpir b) viltu 685. 
vættar rúnum Stendr æva 

ophræris fEyldi ftrind ne vavpull 

Urþur geyma lopti me ævi 

maͤttk at veria linnir ei ſtraumi a) 

meftum Þorra = moerum dylſt 

a) abrit „alla“ B) G. M. Á Múnis brunni 

vill lefa „verper.“ viſsa verr 

83. vitib enn epa hvat? 
vverfr þvf hugr qy máfté „ flörmiu þó geta 
hennar a). leita — igr hitt ſladiſt. — 
gruuar guma | 6. 

grand er 6) dvelr tu í bavlum 
þotta c) Þráins . ís. forvitin á 
þúnga draumr "  aggðrasils 

Deine dulo Frá afti bnígin 
draumur Þotta d). Alfa ættar 


a) hennar leita, mín getgáta, Ibunni heto 
fyrir „þimnaleitar““ b) mín Ivalds ellri 
getg. ſyrir „er“ 0) min vngſta barna. 

gets. fyrir „þvotti“ og eing 7. 


i ſeinaſia viſ u ordi d) fjá 0 æirbi la 


| í ða 4. 2 ofanFomur 
Dugir með dvergum harbabms q) undiv 
PR 2 
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haldin meiþi Óluftar Opin 

kunni ſizt hlibſkialfo í 

at kundar Niorss letz 5) braut vern 

von at væri láuga vega, KE 

viſtum beima. a) mín lagf. fyrir „ vann“ 
8) hardbadms/ ta abrir. 5) mín lagf. fyrir let!“ 
í — — ii; 

Sid Gistyvær Strá enn viti 

fyrgia VNonno a) veiga sfelio > vJ 

viggiar at: veoem banda vorpr 4) 

— - belg ſeldo of brauta: finnar 8)" 

let iſceraſt —“ hlyrnis heliar 

—— heims ef vifst 

lek at lævíki í ártíð, æft 


litom fEiptí. - aldrtil a 


a) mín lagf. fyrir „Raumo⸗ 
því tefnanbinn ; Ranna, a) min Tagf. fyrir „bugþa 
ekti Naunna. BdNmin lagf. fyrir drauta 


ſinna.“ 

Bu 9. — 

Valdi viprir þr 2. 
vavrþ bifraftar Ke mun mælti. 
giallarsunno ne mál knatti 

gat at fretta g8ivom a) greiba 

heims hvivetuawre glaum hialdi 

hvort er vifsi täcir af tynduz b) 

Bragi ok Loptefaurgum hiarnar 

baro kvipo. eliun faldin c) 

308 mr rióþa. | 

Baldr golo 0) maſte ⸗Geſiun“ 6) 
gavndom tiþo „thnduz ee min lagf. ſyr⸗ 
Rognir ok Reginn ir „tinduz“ e) min lagf. 


at ranni a) Seimis —- fyrir „fb 


on 


v 


PA 


= 


I 
* - 
* 
* — 
2 : 
ð — 
— * 
3 LI 
6) ú 


— mun þó mibr 
ins of a) temr auftan * mælgi bugpi a) 
or Elivagum | a) abrir „dysbi. 
þorn af atri ð) | „16, 
þurs brimEalda Foͤr frumtvoþull 
hveim brepr drottir Fregnar brauta 
dainn allar | hirbir at Sevjans 
mæran of mipgarb horni giallar 
meß nátt hvor. Nalar nepa a) * 


a) „ok“ hef eg Bætti inní nam til fylgis 
eingog afnahsátgáfan. Ö) greppr Grímnis ) 
„akri “ er min lagf. ſyrir grund varþveitfi. 


„atti eda FA Li á AT | adrir leſa „efa: 
K —— b) adrir „Grimis.“ 

Dofja þá dár 17. 
detta bendr í Vingolf too | 
ſvifr offvimia) — — — vipatsa) þegnar = 
ſverp dís 6) hvita: Forniots fefume 
vennit vit * babir 
rygiar glyin ibar gánga 
ſeſa (veiflum Afi Evepia 
ſokn giorvallri. Iggiar Þegar 


a) min lagf. fyrir „oſſoimi ⸗ hál avlteiti, 
b) min lagf. fyrir „ áð. a) Raf vill lefa á) Vihris ⸗ 


15. enn eing mætti lefa „Viſrs⸗ 
"Samt Þótti jórun ſamanber Grímnið=mál 48 
jólnum Fomin tindi 
follin ſütum 4 “48. 
foats ei gátu zgzeilan Sángamty 
fóttu Því meit. -Beppnastart Afa 
at fyn var fyriv virt aundvegis — 


J — 


palda báþo 


fæla at ſumbli 
ſitia dia 
æt meþ yggiongi 
yndi halda. 


{9. 


at Bavlverks ráþi 
fiót fsbrimni 


ſaddiſt rafna ' 
ſſlaugol at ſkutlom 


ſlaptker 3nikars 


mat af mibi 
minnið d bornum. 


a 


erinbisleyfo 


ota) ítilfræga | R 


vant at væla 
verpa myuði 
fva at fvanng 
foarg ofsigæti, 
a) leibrétt fyrir , fs 
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Auſar omi 


allir hlyddo 
nótt ſtal neua 
nyroeba til 

bugfi til myrgius 

- þver fem orkar 


a) Hafnar útgáfan —— rap tilleggia 


20. 
margs of frage 
málíþ yfir 
áeimball bá goð 
bavrgar ota 


-fpár eþa fpatmál 


ſprund ef Fendi 


“ 


undorn - afram a) 
unz nam bymia ð) 


a) gétgáta G. M. 
ig leidrett fyrir „himia “ 


Raſk beſur, „ buma- ept⸗ 


ir géfgátu ſinni. 
J 2: “ 
Illa let 
orpit bafa 


5) hann⸗ 


rauſnar Aſom. * 


23. 
Rann meb ravſtum 
KRindar mopr a) 


fodrlarbr 


Fenrisvalla 

gengo frá gildi 

gopþinn kvoddo 

Zropt oe Frig 

fem Zrimfara foͤr. 

a) mín lagf. fyrir „ móþur“ 
eba ——— ſem adrir lefas 

24. 

— fettan R 

Dellings mavgr 

jó framkeyrbi 


— 29 


iáena ſteiiim dk dokk⸗ alfar. a 
mate of Manheim a) brie „neþrdð — 
mavn ofglóar. J ið 

bró leifu a) Dvalins A a 
droſull í reipi. Rifð rattnát 
vann álfrauþull 
morfæ at Kiiflbeim 


— 


a) lagfært fyrir leið. 


- 35: nióla ſoͤtti: 
Jormungrundar ; | upp nam a) aͤrgioli 
i iabar nyrbra a) Sr uifrunar uipr | 
undir rót. ystu. hornpyt-vaidr 
áþal =þótidr siminbiatga: 
gengo til teftið ) tann“ heffr Kaubinanna. 
gygiur of Þura) hafnaͤ útg: og Raſks út - 


máirrbvægar OO gáfa, ein abrir) nam 


7) . en 








 etýríngafýteinit 
2. eyrindi: 


Wiꝛ gátir“ 3: féngi í búgá, „, ílla atlan⸗ 32 frír. | 


ætlan, dform; Peſsi illa ætlan bar Í því fólgin, að láta 
Hrði geyma ödraris; „Verpir vilta vættar ruͤnum“ er 
milliſetning, undirftsði órbið fyrir „viltu““ er „„MWſit““ 
meiningin ert hinir hverflyndu eda brægðóttu Wſir⸗ 


viltu með goldrum (rünum) lifandi vétur éða ſtepnut: 


„Vattr fé g: vera lifandi ſtepna. Se leftrarmátanum 
„Verpir““ fylgt ſem ſtendur Í Þeim prentudu útgáfur, 
eins og ég hefi gjort⸗ Þá ſvarar Það til „REfir“, en 


þá stóð lika verpt“ að ið merft ——— | 


N 


- 


Bð · 
„„teitiligur““. En lei maðu með Magnæsfi „eerpar““ 
ſvarar það tí „ settir““ og er Það þá fyrir „ditvrpar“, 
þér daprar⸗ . „Obraris ſtyldi Urdr geyma“. | Brag: 
arrcedum, bl. 83 eð: Maff,-er fagt: að „„oþtætir““ hafi 


beiti fétill fá er dvergarnir Bjalar og Galar, létu írenna 
blóð ens vitta Kváfið, þá Þeir hofdu veitt honum Bana, 


og víð hvort Þeir blönduðu hunaͤngi, bg gjörðu bar af 


mjað Þann, tr hyorr, et af drekkr, vérðut ſtaͤld eba. 
fræði thaður. Her feigir ffálbið, að Eſirnir Hafi látið - 


Urdi, er var ein af beim bremur meyum, er bygdu fagts 


ann fal unbir Yggdraſils affi víð Urdarbrunn, tafa við 


gætfin óþrærig, af því hún hafi verið fær um að verja 


þann fyrte fem fleſtum, óg fallar {fálbið Það vondt sils 
tatiz en fyrft, ífálbinu bikir bad hafa verið mistábíð, 


að {fípta um gætflumenn óþrætið, þá hlytur hinn. fyrri 
eptir ſkäldſins aͤliti, ad hafa verið Betur „til þefé fallinn, 
og hvor et Bann þá? Mer finnft af kvadinu fjálfu ég 


räaͤda að Það Hafi verið Idun; þe Í Gta og 7da eyr: 


er fast að. þúu fé hnigin frá „afi yggbrafild““ og Byelji 
nú í dolouum undir „þábaðmómsibi““ 2; yosdraſils affi 
hjá dóttur Njorva 3: móttunni, og uni ia ofaufom - 
finni, því hún þafi áður panif betri viſtum. Herof væð 
eg að Idun Þefsi hafi ádur búið undir Þeirri tét „„affð 
bagðnafilð““ fem med Mmm er og á hiunum ftendut, og 
undir verri að es Alrdorhrumnu: já Suorraebdu Rafk 
útgt ĩ ylfogiudug bl. 47 A8, og því hafi hun eptir 


Unyndau þefða Mälde, óður „át að jæin Óþuætið en 
ttepe stóf mið boi ambagti af. henni. En. mí var hün 


RN 


3 
“ 
“ di 
F 


Ýoueisi tl Njoefadoctur, eda uætueinnar, fem af 26ta 

ver: fvæðið Þefða, var -fon ſtendur: „nott at Mills 
heim Olidla fótti,, áa má, að átt "afi heima annað: 
hyvvorti gtend við Miſlheim, eba í Nißheimi fjálfum yfir 
hwocjum Hel hafdi eð ráða eptir því fem fjá er af 
Gylfagining Sn: Eða Bí. 32 Raffs útg: „Hel kaſtadi - 


alfadir i Stíflbeisn of gaf þanni vald yfir 9 þeimum“ “· 


Bar fót éti f9n bs Muni Þafti efti viftín góð. Pad 
et en því til tytkingat ad Idun hafi haft óþtæris sætflu 
á undan Urde, að við Þið ſama fæft allgödur Þánfa, 
þéútur Í sílu foðbinu, tn annars ſlicnar hann algjats - 
ga, og lítur Þá fvo „út, ſem eitthvad banti í bad. 
EGi að Idun fú hem vaðið umtalar, muni vera kona 
Braga má af því vaͤda að "16ða eyrindi kvadiſins lætur. 
Braga verða eptir hjá þeim, enn þeir A | 
Qofi. fara — — — 
| 3. F | 
„Hverfr þvt““ nl: monnum, „hugur að leita““ hennar 
nl. Urdar, „ok þó grunar gumna grand““ 3: og ſamt er. 
monmun grunur á því að einhvor ógæfa fé Í vændum 
„et““ 32 þareð, -fyrft „ þúngaðraumur““ 3: þúngir ag 
vondir draumar: famauber Vegtamskvidu Qað eyrindi, 
hvar hofugr blandr““ brükaſt um ílla drauma „stnjaf 
var hapti hoſcczr blundr, heillir í ſvefni horſnar fýnbuft““ 
oß „bið draumrꝰ 3: myrkr of iſtyggiligr draumr. 
Avelrꝰ“ teſur fyrir, täͤlmar. Praius þótta““ 0: fvefar 
inn durinn⸗ Af því Dúsína er dvergoheiti í Valuiſpä A0da 


„er: Bá kallar' {Tálbið fvefninn „bótta““ (fyrir bopta) 
9: felaga dvergana Praͤins og Daͤins. Til beſs að 
draumur geti ſtadid einum fyrir ſvefni verður hann fyrſt 
ad hafa ſofnad og breymt, en géta fíðan efti fofnað 
áptur, Begat Bann vaknar gf braumnum⸗ fyrt enn kann⸗ 
ſtoͤ ſeint og ſidar, af Því umbugfar draumſins heldur 
onum andvaka, og fféður Þetta efti hvad ſiſt eptir illa 
Brauma; eins og Þá; fern hér er umtalað; Af Því ég 
fann effi þá meiningu, er mér likadi, i Þefsum orðum 
„hverfur Því hugt““ eba fém Raſtk leð Hugin“ himna 
teitar „ba breytti eg himna“ Í „„hennat““ „hugur“ verð; 
ut að líta til „,guma““ því um aðta er ekki talað Í eyr⸗ 
indinu, ſem Það gétt fvarað til. Fyrſt Urdr fektop⸗ 
trið gætilu, áf því hún gat varið bann fyrir fleſtum 
þótti mer litligra, að mönnum hefdi heldur hvorfid Bugs 
ut fráþví að leita hennar, heldurenn ad hugur manna 
hefdi Bvarlað til himna til að fá upplýfíng um það ev 
EEſirnir vildi hafa fólgið fyrir fem fleſtum. 
Á. 

J Þefðu óg neſta eyrindi et fast frá innihqldi 
Btáuma Þeirra, er mennum ſtodu forit fvtfni: áð med 
Þeim drdum „;ðugir tmep bvergum bvfna““ effi meinaft, 
að afl bragi uͤr áðtum Bvergum; enn Þeim fjóruin, fem 
heidu uppi himninum; má bæði rába af þef, að her er 
verid að lýfa peim Þúhgu eða vondu draumum, fem næft 
undangaͤnganda eyrindi fégir, at méun hafi haft: manns - 
um varð því að ſtanda einhvor bætta af Því, að A 


a 


LJ 


dragi Úr dvergum en Bað gat efti gylt úm' álla bvérga, 
eldur vifða af þeim, einfum Þá fem héldu uppi himn, 
inum lífa má táða þett af Þeim otbum fem á eptir“ 
 foma eimar nibr á ginungs níþi ſokkoa“ Það gat 
efti flotið af orku bverran annara dverga, enn Þeirrá fem 

héldi himninum uppi, „ad heimar hropudu niður Í gyn: 
ungagap““. En af því bérer talað um nidurfall heim, 
anna, én áminftir dvergar ftóðu einaffa undir himninum 
ekki heiminum, verður Það að leita af nidurfalli him⸗ 
inſins ofand jordina, að hún hrapar af ſinum ſtodvum. 
„Ginuͤngsnid““ mun éga að vera Það ſama feli „Gin— 


ungagap““. „Ginnüngr“ et jotuns heiti: fé. „„nið““. 


méð Dart I þá er það fýartafta myrkur. Mú væ 
jðrdin, eptir því fein i Gylfagining ſegir, bygd af mið 
- tífhama yfir miðju ginnúugagapi, Em; Edda Maffð „útg: | 
bl: 8: en ginungagap . var náttúrunnar upprataliga og 
fólarlaufa gimald. En fé „nid“ með lint „i“ er 
það noffurðfonar hlutarheiti, máflé dregid af „niðr“ 
ſem et Það sagnftæða „„upp““ og á maͤſté að merfja 
Þann ſtad, hvar hægt et miður að komaſt, og veta, vað 
merfínguna fnertir = „gáp“. Merkilig er. útlegging 
G. Magnai þefðara orða: ), heimar“ „nibr á ginungs 


| niþi fsffva ““ hún er befsi: „Heimarnir Detta ofan á. 
ſyni eda nidia jótnanna““: hwaraf audſært er, ad bann aͤlitur 


nb“ að vera géfanda fall ““ orðfing „niðr =), mihi““. - 
Alsvidur fá fem hér er nefndur, og látinn er Hafa heim: 
ana að leikſopp ſinum, er likliga fá fami og jatna fer, - 
tnginn „ Alsvidz- er kemur fyrir í Gta eyr: í Ruͤnatals⸗ 


= ; s in * 


=. a 


Þætti Obin ( Haͤvamaͤlum Sam: Eddu Raff útgi bl" 
28. þvær fvo ſtendur „„Oþin meb Aſom en for aͤlfom 
Dvalin, Dáin dvergom for, Alsvipbr jotnom for“. 
„Wva“ — aldrei, ſyvir framan „læti“ á að: á 
undieffiljafð „í“ „„læ“ og. „la“ ec — eldr: fit 
beſeu orði er lífliga „„þlýt“. „búi“ oa „hlýr“. 
„hlar““, lifa það gamla banffa od „,laa““ í neutro 
„laat““ volgt, t. d: „ladt Mand““ — lýtt vatn, i 
Henxich Harpenstrengs Laſebos, tilfært Í viſindafelagſins 
douſku orbabóf: að „læeæ“ fé „eldr“ má táda af 52 
eyr: i Mtufpá „Örtr fer: ſunnan með fviga — (mäſte 
„„fipa “) — læfi, ſtin af foredi fól Baltíva““ famanborau | 
við Gylfagining í On. Eddu Saffg útg: bl: 72 „Gut. 
ur ridr gf fyrir banum of eptir, eldr brenandi, ferð. 
bauð: gott tjat, af boi {fín bjartata, enn af ſolu“ 
Annars er aurar ſtadur í Voluſpa 29da eyr: ſem hof, 
undur Hrafnagaldrs hefur máffé lítið til: þanu er ſona: 
ꝓdbẽ géngu-tégin all á rafftóla ginn heil og god of ut: 
Þat gettuft; hver þefði lopt alt „„lævi““ blandit, eðr ætt. 
jotuns Ohs mey géfna “ það ſem í Þefðu eyrindi fallaft. 
„at blanda lept lævi“, falar En: Góa í gylfag: 
R: útg: bl. 46, Ívar hún tétut til aͤminnſtra orða „et 
ſpilla lontigu““ og et það eytir tífum, vett ſtilid: em egin: | 
liga beið eg ſamt ab „,blanda (opt lavi““ fé að eitra 
loptid, og að „„læ““ brutiſt þer og víðar með ſama bætti, 
um „ein“ einsog n fot“ á næ“ og fvo merkir, 


— 


. - | óð 
| fem. fé af „fæbið — „lediſt) brukaſt æth „eir“! í. d. 
| sí Sverris O: e: 115: eins er „læblandim“ hisr, — 
eitrad fBerð, eða fverð Bert í eitri í Ev: G.  Spútabóttr 
= gt 39. „Straumr“ er hér það fama fſem,ſtormur“ 
og getnt íb ad bad fé raͤngt ſfrifad fyri ſtormur“, 
Annars er það alkunnugt að „ſtormur“ er ekki annað 
enn, loptſtraumur““. „Mimisbrunnur“ var undir 
Peirri rót af „afi yggdrafils er il Hrimpurſa hörfir, " 
Þar fem forðum var gínnúngagap: í í Þeim brunni felt 
ſpekt og mannvit, og heitir fá Mimir, er á bruminn. 
Hann et fullur af viſindum, því þann drekkur af brunn, 
íhum, Raſts Edba. Gyllag. bl. 17. 
J | a # 6. | | 
Her et fagt að Idun hafi verið Alfa Ættar og Ýngft 
efti barna Ivalds, og mun Ivaldr Þeíet vera búim ti 
úr Svalba Þeim es nefníft í 4ð eyr: Grlmniðmáta, 
- Bat foð fegit: ,„ Ivalda ſynir gengu í átbaga, ſtidbtadni 
at ffapa ſamanber Gylfag: Raſks Ediu bl. 48, vg 
Skäldſkapar mál Bí. 150 i ſomu Eddu. En pot - 
hofundur Hrafnagaldrs fann ekkert um ætt Idunar/ en ẽ 
vnmndi gjárna ettfara Bana, Þá beið. eg honum Hafi geng⸗ 
id Pad til, að gjöra hana áð bottt aͤminnſt Idaldo eba 
Igalda, „að hann Býr til ár henni hoffurðfonat nom“, 
eaunn fann áð ſumar notnir eru Alfa áttar, en adrtar 
wdvairga ættar, fjá Fabnismal i Samund: Eðba 43 eyr. 
bt. 188: enn ffálbið gyfkir einu þvert helbr or (annars 


kallar þú Snorra E: IJoalda „dverg“ 1. 48 og 150) 
| 69 





- 
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því álfum og dvergum æt braͤfaldiiga blandað ſaman. 
þó Ruͤntals haͤttr Odins 6 eyr: í Haͤvamaäl: Sam: 
Edd: bl. 28. geri mun á beim. On: Edda Raſfs uͤtg: 
bí, 21 iptir Alfum „í ljóðsálfa og dokk⸗ álfa“ og læt: 
ut þá fyrri búa í Alfheimum, en hina nidri jordinni. 


7. J F 
„Haͤrbadms undir haldin meidi í“ fjá athugagrein 
víð annað eyrindi óg. innihald kvadiſins, „härbadms“ 


"ætti að veta „„hábaðmsg'“. Eigi „at“ efti að vera of⸗ 


anfið, verður það að tafaft famanvið , beima““ og verdr 
þá að nidurrada ortonum Þannig: „, von vætti viſtum 


at-Deima““ fyrir „at ſinu heima“ — heima hjá fers 
ví Óvenjuligt er að fegja „vanur at einu“ fyrir „ van, 
ut einu“ lefi maður „von at væri viftum heima““ 
verður meiningin annadhvort: „ſem hafdi vaniſt því að 
vera til veru heima“ eður „jeni var ſpipt Því að vera 
til veru Beima. En af því Þetta þvstutveggja géfur of 
magra meiningu, því brebtti eg EA alli i „vætti“ — 
værari ¶ maͤdugri betri. | 
J— —J 8. | | 
Tat bannis ſamann „Sigtyvar 33 Wſirnir: „at 


viggiar““ yggiar 3: Odins, „„veum“ 9: „að Odins 


ſolum, fjá „Mono“ 9; Iduni ſyrgia, „ok felðu““ 9: 


fengu nl, henni Vargsbelg, „hun tét ífæraft““ 3: fór Í 


hann, „olk breytti lyndi o. ſ. ft, ſamanber Sölarljöod 31 
eyr. „Ulfum likir bikia allir þeir, fem éga hverfann 


hug“ Idunn breytir ekki einaſta „lyndi“ 9; lunderni, 


1 
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begar huͤn er komin í Ulfshaminn, heldur veitiſt henni 


fá fraptur, að hún getur ſtipt homum eða breytt ſer i 


ýimfar mindir, en hjátrú alþýðunnar hefur ímyndað ſer— 


„ 


ab það væri optaſt famfara, að fá er Þetta sjæti, veæti | 


vera Fallaðr, ef þann væri nordr hingat í lend“. Eins 
brúfaft „,teællffapr““ um galdra, Foſtbredra S: -en 


um að Pormoͤdur er með oſs: og Gaga Gilla Gúrs, 
ſonar c. 21 „Eatit trallffapar er Þorgrímur nef hafði 
haft í feiðinum, og atfvæða, verður efti af því að hafð: 
ingjar taff við honum (Gífla)““. Eins tidkaſt orðið 
„Trold og Troldom“ Bjá Danum. En framar féndi 
hjätrüin það, að fá fem goldröttur vært, gæti með goldr⸗ 


um fínum vítað Garðna- hluti · Peſsum umſtiptum tó . 


Idun, þá hun var fomin í í llifébaminn. . Enn þeim 
frændum, Sigmundi „8 Ginfjatla, brá fvo við, Þegar 
Þeir. vóru komnir i Ulféþamina, að þeir urdu ad Ulfum. 
- fjá Bolfúnga S. bi. 130 Rafns útg. Í $. S. N. 1. 
| Bd. „Skipta lítum“ 3: breita ſer í Ýmfar myndir. 
"9. 


„Vidrir“ 2: Odinn, „giallar ſunnu gaͤtt“ kven⸗ 
eenning. „Gioll“ fú et næft heigrindum En. 


— 
— 


* 


litka goldröttur. Seſt Þetta, meðal annars, af því, ad | 
„hamhleypa““ er eitt af trallfvenna heitum; fjá Friðþ: 
5 fræfnae3 9. s„ þann ſtaut forfi at einni bambleypunni““" 
): Skeſsunni; enn trall brúfaft um galbramann í voru 
maͤliſt. d. Qallamagnúfar faga Oddg: þ: c 18. „Peſsi 
maðr ér fullur galdra og gjörninga of mundi hann troll“ 


2 meiri cs 39. „Hun er Þefð víð orbin af trollífap fíns - 


Edda Naffs úðm, bl. Á „gátt“ er tresheiti: á norſtu 
bondqumli heitir. það „„gab““ og merfir gamla og vifnd 


furu. Sja Hallagers Morfle Ordſamlins. „Obind út 


ſendarar átta? að frétta Iduni þvott þún vifái. „ hoi⸗ 
. vetna heims“ 3: fárbuað i heiminum, fem í heiminum 
þ væri, eba. hafi giarft: vað hermed fe meint, et berliga - 
tiltefið i 11t4 apa: og það er: „hvart hún víti upar - 
hak, alit og enda hloͤrnis heims og heljar. Pó „fy 
„átnafnið““ „ bplvetna!“ líti, eins út ag Dativus, er það 
ſamt Mecufatinuð eindog í Jomsvikinge S. flæui 'c. 8. 
bi, 28. Ver viljum fyrir huivetna fram greida ör | 


ífattang Annars er lika  Mecufatívuð -ýmilt „borg 


vetna“ eða „„þvervstna““: „að "elffa Guð umfram þeir 
vetna“ Gluggfjá bl, 442. Hann fégin að, Þeir em 
ſo olmir at „þeir vilja „fyrir hvervetna fram bejaft““ á 
Dana Konga fragm: C. 4 útg, Rafnðs „Cgi dm 
-búar ſtyldir at bera um. „bvetvetna““ Grágás. Pſft 
62, 167, Iyar fégir at bræðor ſinix ſen fvo olmir, 
at þeir vilja, fyri hvetvetala fram. berjaft““ Ragnars S. 
„M. 354. Rafus útg: —„At bera quidu“ Þetta otðas 
tiltæfi.er lánað frá. véttargángánátanum og. Þríífaft um 
vitnisburd einþfonar ſanaadar manna: fjá Arneſens ic— 


— landfſke Rettergang“ bl 19 og 187 et fequen: ag Juſtu 


eíarit Sveinbjornſens Regſtur við Grágás undir otbínu - 
„qpidu““. En um hvað átti, þá Bragi ag Loft „a 


= bera kvida“? líflíga um það hvor fot Idun veitti. 


En. að. Bragi og Loki haß gjært. weirq #8, anda „þjá 
fem vottar, fék af 15da eyr: hvar - hei „dfamt Heim⸗ J 


l/ 


Ss 


valt“ fæfja faſt á Aunt, tit. að — ſvor {ei Benni, 
og. Því horfdi eg efti í, ab Breta Á — 


brautar finna “ Lá 1ta ee; 


“ 


þr U — 10. * 
Meeining peſsa eyrindis heid eg fé beſei: Foring⸗ 
inno: Heimdallur og þínir voldugu gudit >: Megi 3: 


Loki og Bragi, koma til adſetrsſtada beintbjóðanbums. 
(at tonni Heimis 3: til Mætnrinnar. - „Heimis“ er fá 


ferr hýfit eða lofar geſtum ab vera. Pad kemur af 
tlmaorðinu. „ét heimi““ — eg þýfi, eg kemu noffrum: 
ſinnum fyrir Í vorum gomlu legum t; b. Glibt. Mh 
C. 7. Ef maðe Búftt eba heimir uͤtlegann mand! . 
Sánf. R. B. M. ok Sóns B. M. H. €.6. „fv 
þá. býfte eba heimir „móti vor boði“. Pad kennr og 


Þrír i Þeim Gvenffi Gottlands legum Gap. 2 6 Ó. - 


„Hafr hann ai fe at búta, baͤ ſthi ham land, oc liggi 


“ $verjum manni 3 markt vidr, ſum hann þófir eda haimtr 


eba mat giefr“. J hinni donſtu ordabok, fem út et 
géfin af Bísinbafétaginu, kemur og fyrir ordid, hiemmer“ 


fem útleggft- „taget til mig og lader boe i mit frus“. % 


Harbardsljiodum eyr. 42 Brúfaft ,, Beimir fyrte ordheilla⸗ 
fáfir (per eyphemifmum) um Þann fem helgengnum veitir 


móttsfn í finn veit, þvf Bar kallaſr „„öyfiar"“ „heimir = 


ffógar“, lífliga með ttllitt tit gamallrar venja, . ſem tibk, 
eft hefur á undan btemasíbinni, ad rifa þá daudu Á 
hüdir og hengja þá ſvo uppí eikalimar. Merktligt et 
þat: Johann von Strahlenberg í nt „bas Florp: 


aund Oſtliche Theil von Europa und Aſia in 
einer Siſtoriſch⸗Geographischen Beſchreibung“ 
bl. 381, ſegir um Jukagirang, er büa vid Ishafid, 
milli oͤſſins á denaſhötinu og {fagans Tabin, „að Þeir 
bengi þá auðu í evfalimar, en bein foreldra finna og 
frænda hafi þeir með ſer hvort finn, er þeir fat á 
veiðar, (lífliga af því þeir halda þá veidiſt betur). En 
her brükaſt „heimir“ um Þann, fem þeim veitir móts 
„tefu í Dýbílt fín, fem koma til næturinnar. . Paängad 
var Idun fomin, og Þángað fom Bragi á eptir Henni. 
Pegar beſſi orð „galdra gótu gaundum ridu Rognir og 
„Reginn at ranni Heimis“ eru ſtilin um ferð þinna 
Sja ſendiguda tíl Idunar, þá verður befta famband 
„milli Þefða eyrindið og hins eptirfplgjanda, —Þab verd⸗ 


ur og ſpo efninu famfvæmara, að. géta um ferð guð; |: 


anna til bunar, enn láta þá efti undireins fara að. 
ſpyrjs "bana, fem þeir í Odins-holl hafa féngið ſtipan 
til Þefé. Enn þá lætur {fálbið Heimdall, fem foríngs 
ja ferðarinnar, felaft undir Rognis nafni, en þá Lofa 
og Braga undir orðinu „Reginn“. En tafi made þefði 
orð „galdra góly'“ o. Ís fe. um bad, að þeir gudir, ſem * 


heima vóru hjá Odni, hafi farið i gandreid til að vefs 


Ía upp anda og látum Það vera til að fá fréttir af 
þéim, hvors þó efti er getid; Þá er þad bæði tilgäͤngs, 
lauft, að vifja á það, án þefð að géta um hvort Það í 
afi ordid til nokkurs eða ekki, og lífa ſlitnar þá al: 
gjorliga paͤnkabraͤdurinn; yrði Þá likliga Poͤr að vera 
meintir með „Reginn“, en hinir guðirnir með „Rogn 


4 


ad Odni undanteknum. „Hluſtar Odinn hlidſtjaͤtfu „t“ 
On, Edd. útg. Raſks bl. 21 ſégir „að þá alfodr fiti í 
„hlidftiaffu, þá fíðái hann of allann beim“; enn hér 
feft Odinn í bfidffjálfu til að hluſta á eitthvad, lífliga 
á það, þver ſysr Idun veiti fendímsnnum hans, 


ju 1 | 
„Hinn vitri „,banda““s 9; guða í vorbur““ á: 
Sveimballr „ok brautar finar“ 3: - ferunautat hans 
(0: Bragi 09 Lof) af „ſinni““ færunautt 04 „finn“ - 
. vegferð. „Fraugu““ 9:. fpurðu „,Beigafelu. 3: Iduni. 
„Veigaſelia“ Snorra Edda í (fáldsffaparmálum fegir 
bl. 156“ Eona er „„felía““ þef er hon geft, of á fam,. 
heiti við „atli“ er tré er“ „Beig““ áfeingr Bryffun. 
„Hiyrnix““ 9: ſol. „Artid““ hér upphaf, uppruni. „Ar““ 
ſnemma: annars merkir orðið „daudadag eind“ og 
„meſsudag Íelgra manna.“ „Aldrtili““ æfi endir. 


„Givom““ láta uͤtleggjararnir vá Dativum af 
„eik“ aði: og útleggja Það „,layngunarfulfur,““ enn 
bæði er það, að „„gife““ et efti til, fvo-eg viti, fem 
lýðíngarorð,: 99 væri það til, yrði það ad vera life Í 
merkingu og „,glfrligt,““ en beſshaͤttar tillagsord á hvarfi | 
við Heimdall né Braga, Þó það máffé gæti fagft um 
Lofa. Eg et því þræðdur um, að Þetta ord fé afbafað, 
fem fleiri { væði Þefðu: að lífíngu féinft „ Gefiun““ 
því nerſt. „Gefiun“ var ein af Aſynium, og gitue 


Á 





ÁR 


ſted að afanduv Þefða kvadis afi leyft fr að kalla 
Iduni með bennar nafhi eindog. bann í. 8ða eyr: Kallar 
Bana Manu, fem að vat nafn: fonu Baldrs. 'Eýnift 
mér því likligra ab ſtaldid hafi loiſt ſer að falla Iduni 
Gefiunar nafni, fem. af því“ Wea eyr. Í kvrdi Þefðn, er 
að váða, að hün hafi vetið fpáfona, Þar Guðirnir - 
ſpyrja Þá fem til hennar voru fendir, Þegar Þeir vóru 

Somnir beim. aptue: „hvort hún. kendi Þeim ſpaͤ eða 
ſpakmäl“ nú er Þannig. ab ordi fvebið um efiuni í 
Bretta ſogu 9. Gap. „Sidan géff Brutuͤs tt. (Páln 
„. Gefiunar og hafði. fén í hendi ef vini ef blóð of mælti 
„ſvo: þú. er veitſt himinsins tlbindi og ſetning allrar 
veraldar, of kant helvitis deili, feig mér nn forlog: 
enn. nú ſegir Máls s. poſtula mí. bl. 84 „ab Gefinn 
kalliſt Diana“, bafa poi múnfae á. midoldunum haldið, - 
að. ſyſtir fpágubeinð mundi líka vera ſpükona. Beri 


"þetta: Þannig, þá: mætti. eyrindið foo ilja: „ne mun 


mælti Gefiun““ 3; Idun mælti effi bíð minnfta: egin, 
liga er. „„munt““ blutut, og Bún mælti efti blut, fyrs 
ie aungan hlut effért. . „Ne Bretti hún greiða mál“ 
og hún. gat efti: komid upp ordi ——— — gat, af 
„ná“ „knega“ eindog „mað: „megæ““, „ne gaum 
hialdi“ 9: og elti. talaði hun eitt orð, „hialdi“ fyrie 
„hjaladi“.IJ ſtaͤldſtaparmälum Í En: Edin bi: 207 
er orbið. „„gtaume““ talið meðal málóheita. „Taͤr“ 
— thnduſt af taurguin hiarnar >; hün gat: efti graͤtid. 
„Taurgur hiarnar“ hofudid, „hiarnr “eda „hiarn“ 
"(mm heili, Dan. Hierne) fyrir. „barm“ a *,, heilt⸗ 


áð 
„taurgum“ 'er litlign raͤngt fyrir „„tiðuugum:“ tinuga, 
er ffínibarbeitt, Ga, Edda bt 208 ſegir: at augu: megi 
{ho kenna at falla „„fál eða túngi, ſtioldu og gler eða 
gimſ eina: bráa, brýna, hvarma eba ennið“. „dald⸗ 
inn af „falde“ — falinn, „eliun“ fyrirhofn og á: | 
ſtundan; ,, —E — uppfkertr, þrotinn: petta 


ord tidkaſt enn í Múla Syÿſslum í Peſsari merkingu, 


„Það hefir hvorgi fyrir mig komid nema á Þefðum ſtad 
og Saogu Ketils Hangs bi. 116 í 2 BD. i Rafns 
GSornald. S. Rordrl. hyar ſo ſtendur: „ann (Ketill) 
fór heim ſidan, ot tóf Hallbiarn nel við honum of 
ſpurdi ef hann hefði, við moffuf vart ordit (hann mein⸗ 
I ar trall) Still fvað þá misk endrriðða. ordamunur bæt; 
ir við) „ordid“ ef Þú ſaſt nú um fyrt (hann meinar 
ad há fé farið ab ſneidaſt miog um troll ef honum hafi 
gagnaft. ab ſitja í fyrrfæti fyrir Reind, Meining ſeinna 
hluta eyrindisins er. þá. Þefðis. „„þúm grét. ekki, annad⸗ 
hyvort af því hün bar ſig að“ þalþa látna til. la, 
| eta hún var tárum a 


| = gat íona ſaman: Ginsog (Þú) hvar nótt kem⸗ 
ut med „þorn“ = = fvefaþoun aða fnefnþyrmi, auſtan ús 
Elívagum, af .afsi hins hrimkaldq hufó: 3: Risrva Mær 
ur fadur, (wed) „hvim“ — með hogrjum, néfnils 
bornti, „Daͤinn“ (ſvefndvergrinn) „ ðrept““ ſue eba 
ſnertir allar dröttir 3: mean; „of“ — um, „maran 
miðgarb““ Þang. vidlenda ſtͤra heim'“. VM þí að 


á s 
! 


„atri“ fom ætti að hafa í nefnanbanum „att“ er ord⸗ 
ſtripi, og. „akri“ likiſt poi meft, eg. gefur góða meins 
ingu,/ ſetti eg Það eptir gátu minni Í hins tað: mér 
finnft það, baradauki vera ſkaͤldligt og naͤttuͤrliga rufund⸗ 
id, ad láta fvefnþyrna þa, með bvgrjum Dáinn fvæfir 
alla menn, vara Á akri fode naæturinnar. Her lætur 
ſtaͤldid Þann fem náttúrlígur og mátuliga faftur fvefn 
fral falla á, verða fnortinn (vefnbornínums enn þá gjöra 
ſtyldi einum ramann og veginn fvefu, Þá ex ſagt að fá. 
fem. fyrir því varð, hafi verið ftúngirin Gvefnþornt: 
pannig er ab ordi kvedid í iSigrdrifumaͤlum Sæ: 
mundar Eddu bl. 196, "eða þeim hafi verid ſtüngin 


fsefuþorn,. fjá Gaungu⸗ Hrolfs S. Cap. 24 bl. 303. 


„Vilhjaälmr ſtakt Hrólfi fvéfnþorn um nottina; og af 
femu ſogu Cap. 25. bl. 806 F. S. N. 3 BD. Rafns 
útg. ſjeſt ad peſshaͤttar fvefnþotni. hefr verid ftúngið í. 
hofudid. „Hann (Hroͤlfr) lá til kvelds fem daudr, 
Þvt -, fvefnþornin“/ lá í hofdi honum, hafði Vilhjálm: 
ur hann effi burtu tekid“: og enn framar fjeft af fama - 
kapitala, ad ſa ſem þotnftúnginn- var, gat effi vafnað, 
meðan Þotnin fat í honum; því vétt á eptir ſtendr: 
„Dulcifal ... sét að Hroͤlfi, og velti honum með 
„ hofdinu um vollinn, fél þá burtu fveftþorninn. Hrolfe 
„vaknar við Það o. ſ. fr.“ Samflags verfan, og þér 
- égnaft ſvefnborninum, ógnar banffy  almuigi ſinum 
Sovnepryn“ A ft 
u Dafna“. (monnum) þá (al. Þegar dvergrinn er búr 


— 45 
inn að ljöſta Þá Svefnhorninum)“, daͤdir“ 3. það dexge 
mátt úr ollum monnum, „detta hendr“ 3: hendrnar 
ſiga nidur afllauſar (ok) „ſvimi ſvifr““  fæsift, „of““ 
yfit -„fverð (ens hvita aͤſs“ 3: hofudid 5: merin fara 
að Braga tfur:" „orvit“ mifgir vitsins, eba Bið, Þeg: 
ar madr hættir að" vita af fér, „rennir“ TC refur á 
flótta: „glyiü““ — gaman Ba gamanradr: „rygiar“ 
— fvennmannding 3, Fvennfólféing (ok) „ſeſa fveifti 
um“ = Íugfenum, hugrenningumz „ſefi“ 2 bugt 
hang fveiflur“ —— þánfaenir: gjarvallri (ſökn 3: ollum 
monnum. Hinn hvíti „áð“ et Heimdallur að vitni. 
Sneorra Eddu Gyffag. útg, Raſks bi. 30 og í ffáld: 
ffaparmálum bi. 104: „Hans fverð““ heitir hofud; boi 
ſo et fagt, fegie On: Æðda Í Etáldífaparm: að bann 
(Heimdallur) var loſtinn manns „hafði igognum“ því 
kvedr Grettir fo að orði í viſu einni, Grettla Cap. 66s 
bi. 139 „verð ef Heimdalls at herda (leð hirða) 
„hist, biorgum fvo fiorvi““. Af því hér er verið að | 
lófa Því, hvornig menn verði, Þegar þá fer að féfja, 
og um Það er verið að tala bæði undan því eg eptir það, 
að gétið var um {verð ens hvíta áfé, þá þótti mér þab 
gefa ſkaͤrri meiningu að tja „verð eng hvíta áfé““ um. | 


manns hoſudid, fyrſt þab getur merft það, heldurenn 


að láta verð gubanna, fem minni fvefn Þurfti enn fugl, 
að vitni On. Bddu í Gylfag. bl. 30 Rafts útg., 
tafa til að ſyfia, fyrir það, þó dvegrinn ſnerts mennina= 
með fvefnþerninum , fem útleggendur fvæðið Þefða Hafa 
giort. „Sotn“ er eitt af fafnaða heitum. Kafts 


áð 


Edda Seandſtaparm. bl. 197, ir ſegir fo. „at | 
fófn ſen a “en fék brükaſt það um lg fiolda. 


Pa 


% — | F 15. 
„Iblnum“ (gudonum) 9: Þeim 3 Afum fem til 


. Sðunar vóru fenbír. „Potti Jorun“ (ſoo kallar ffálds -- 


id her Idunni) af því „Orun“ er aͤrheiti: fjá On. 


Eddu, Raſks útg. bl. 217, enn til þefð ab lidugat 
falli. kvedandinn hefar ſkaͤldid gert úr því „ððum“. . 
vo er her þá aͤrheiti brüͤkad fyrir „idu“ og ia 


aptur fyrir Idun einsog Grettir Í vlfu Í 69 Gap. Í 


Grettlu kallar iduna Í gobafofði Í -Efjálfanda fljóti 
„Braga fvon“. „ESollin ſuͤtum“ (ſem vat harmi þrút:. 
"im, ſollin — þrútín) „jafnt fomin“ 9: jafnt áfigfoms 
„in, nefnil. og ménn eru þá Dáin er búin að ljófta þá 


með ſvefnborninum, með attum orðum: „Þeim Þótti 
bún vera ein óg! já maður feti efti gætur hatdid fék 
uppi fyrir ſvefni, „ér“ (beið „gaͤtu ei fvar8“ 2: beg⸗ 
ar Þeir féngu engin ſvor, nefnil. „af henni: „að geta 


eitt“ her „geta eins“ — ad fá eitt, á efla „to get“, 
„Soͤttu (nl. þei) því meir (á hana) eptir Því, ad fá 

fver Bjá henni, ſem þeir. fundu, „at ſha“ Ís ſynian 
var - fyrir. „bn“. dyðjuðeftis: um Bana tefat fvo Om. . 


Edda bl. 38. „'ðyh giætii Byra É hotlinnt of ihekt 


„fytir beim, er ei ſtolu inngánga, of hün et ſett sl | 


„varnar á pingum, fytir Þau mál er bon (einn?). við 


„ ófanmas Því: et það ordtak að „ſyn ſe fyrir fett“ þá: 
„er Íánn — neitar“ „þó dugdt Mmælgi“ 3; fi, 


/ 


| áð d LR 
felur“ þeira: „wan midr“ 0: midut en þe vildu: 


sindur“ = í, Íautignns- þataf:. „mis "unar et | 


gae eptir því. - 
það 16. — sg — 
| „teg“ = fé, fyrirſpurn, „bragt“ er þér í 


brukad fyrir Ferd, hirdir at — horni giallar“ fyr⸗ 


/ 


ir „hirdir herians giallar horns“ — „at“ með Dativo 
untffrífar her Genetivum, af Því ögurliga ſtothendt 


| — ordid, hefdi ſagt verid „hirdir herians horns giall⸗ 


— fór (m. heim aptr) „Nalarnepi“ eða „atti“ kall⸗ 
Loki, því moͤdit hans het Laufey eða Mál, fjá Om. 
Eddu bl. 32. „nefi eða næpt“ bruͤkaſt ber um fon, enn 
et. þó án efa fomu rótar vg „nevei“ á Fronſtu, „nephew⸗ 


á. Eaffu, ſem mú er útdt, „neffe“ á þýðíffu, hvor ord. 


þó merfja „ btóðr; eba fyftt::fbn“. „Greppr Grimnis“ 


Pad er merkiligt, að hofundut Befða kvadis gjsrir Braga 


ad fkadt Odins, til beſs að áta hann einsog Nordr⸗ 


laða kongana, einkum þá í Noregi, hafa ki 
— ða her | 


a sl ——— 
„Dimott hét. falur Aſynianna: um hann talar 
feo Su. Edda bi. 14 — 15 „annann ſal gerdu Þeir 
(Lſirnir). Par var haurgr, er gydiurnar áttu, ok var 
hann allfagur, það hús falla menn Bíngólf“, Það 


ſem bé á eptir kemur er byſna nýgjerfingstíst, nl. 


„ad falla Heimdall og Lofa Vidars 3: Odins Þegna, : 
og lúta þá flytjaft á vindonum eða vængjuin víndanna 


0 


„ab taka einn (tað = áð tot til eens — fnr 


ig ſtendur opt i ſogum vorum um farmenn: „þett 


tófu Noreg““ „Fornjöts ſefar“ eru vindarnir, „„fefi““ 
ér font „„Käri“ fem réð yfir vindonum, var ſonur 
Börnjóts Gr. Edda bl. 358; „Pegar“ ſam⸗ 
ftúndið, aͤ ſaman þið „ipar gaͤnga““ en ekki vid „Wſi 
fvebia““ ;siþar““ ſyrir innar, her fyríe ina: ſtungid 
8 eba sp“ brúfaft Þráfalt fyrir tva HR | 
| — 18. 

(Þeir) báðu Haͤngaty allra Aſa btppnáftanm at 
valda ondvegis virt“ 9; breffa sl t onddegi, — ráða fyrir 
oli og njóta Þefð: „baͤdu“ == oſkudu: „Haͤngathr eða 
Haͤngantyr“ kallaſt Dbinnj af því ann að vitni Snorra 


i Vnglinga S. eaps 7 ſettiſt undir , Bánga “ — eda af 


því ſem þann ſegir í fávamálum 141 eyr: veit ef at 
ef beff vindga meiði á nætor allar niu“ „„at valda ond⸗ 
vegis vitt" Gé ;,viet“" eins og útieggjaranir hafa tefib 
Það „drykkr eða al“ þá er „at valda Ondvegis virt“ 
ad ſitja i ondvegi „og ráða fyrir sibryftíu, ein8og „ak 
- valda veom““ í Grímnismálum 43 eye: merkir „át vera 
ing ftaðar þúðrábanbi “ „Himinbisrg er en aͤtto en 
bar Heimdall kvehba valda veom“. | 

Her beilfa ſendigudirnir Oðnt á likann hátt oð menn 
— vanir ad heilſa á könuͤnga her á Nordelsudum. „Sit 
heill konüngr með hirð glada“ fjá Kialneſſinga S. c. 14 
| — 24. „Sumbl ſamdrykkja eda aͤfengr drykkr. „Diar 
=== — guðir. „Yggiengr““ eitt af Odins nofnum; i 
Voluſpaͤ 21 eyr, kallaſt hann hinn aldni aͤſa yggiongr ““.. 


— 2 


su tig 9: ri, eáfrið““ 3: guðanna „ dektiat, 


sie" ſett til beffjar, á Vetk ſett; „át rädi⸗ „eptir boði, 
tilffipan, DBolverks⸗ J Odins. ſaddiſt ſehrimni⸗ 93. 


fleſti galtarins: ſahrimnir fjá Grimnismai 18 eyr. Sn. 
Ebda bl. 42 ſegir: jó álbrei et fe mitill mannfjalbt € 


Valhou, at ei íná (man ) Þeim endaſt eft. galtor Peð, 


er Sarinnir heltir; 3 haun et ſodinn hoorn bag ok beitt“ 
"að aptr. Eat föð fafnán í Okaugul inat at Túttur 


minnichornüm (ð) Haikars ſtaptker af mibi 3: Stkaug, | 
ul“ ſokti við bordid þf minnis hornum í Odins ſtapt⸗ | 


| t€t, ſem fullt var af midi: at "Meta einu í eitt“, er 


eginlíga áð býfa einu t eitt. j Gidan meta bau i árum | 


of tða á braut/ Sata Hoaͤo. Ioſird ings bi. 46. Baug," 


ut“ vat efn af peim balkyrjum er baru Odni og einber, 


jum al: fjá Grimnismi 36 yt: "nu Sfatull““ borð, * 


ſem ſtotid er fytir einn. Ön Sidan ſtaut Bún fyrir þrú 


I 


fogru bordi / Kjaln —— Cap. 18. Okaptker⸗ het það % 


mjaðar tlát, Úr þósrjú dufið var uppi orninn, ébá born, 
onum var iſott: , —— Staplter af miði“ "fyrir mjadar ſtapt 


ter: „af“ — tned, "rr ðinitar eitt af Odins risfnum, “ 
„ Minnishorn eginliga horn ſem tamaſt ffál í eins 
minningu: adrir leſa her ið“ fyrit „ttinis!", Bam; I 
flágð - otbamunur kemur fyrir Í 14 eyr. i Grougaldri 


þul ſumit leſa þar Miimis hlatta⸗e en drir Eið 
bjarta“. —F Í — — | — — 
fi — 260. nf Rr 
Meri jr „auga“ bér sybjur“ eða Mfynjur tú 
(á) 


í 


- 


Sr #0 


| FR fvæðis beſsa hala ** ſce, ÞÁ verður 


það í nefnanda fallí að Bafa „haurg“ ;en i gétanda 
„„autgat'“ ' og hnegjaſt eingog „, Míaurn — Niaurnarꝰ⸗ 


(trollkonuheiti) Snorra Edda bl, 240. 09 „Fiaurn — | 
Síaurnar““ (árheiti) Sn. Edda bl, 218 i ordamun, eba 


fem „laug — laugar, lauſn, rauſt, rauf“. Venjulig⸗ 


aſt er ad láta Þefsbáttar ord, enbaft í í i hefnanda fleirtil⸗ 


aus uppá „: eptir því ætti þá að vera sebaurgir““ 


en efti. haurgat: en bæði láta fornmenn fum þefðs 


ata orða endaſt uppá ar⸗⸗ fyrir set“ í hefnanda fleir⸗ 


tilans, t. b. „rauf“ — bora raufar á ſtipinn⸗ Kalla⸗ | 
magn. S. Aguls P. Cap. 41. Eins gjorum ver: bann⸗ 


| k er het almennara að fegja /laugarꝰ⸗ en lar gir“, 


d. laugarnar eru beitar. „Orðið haurg⸗⸗ á að fifa 
KÁ með „au ““ en efti — nefnanda, því annars fengi 


bad lint a“ i getanda, einsog ver hofum gjert Sigr * 


log⸗ Eigrjagar“ úr út Sigrlaug⸗ Eigrlaugar““. „und 
otn““ eptirmiddagstimar: Ulfilas brukar „undaurn““ um 
kvold; máffé rötin fé „ ba“ adv. fem. merfir eptir 


miðfann bag „ í Strablenbetga Vorabu! atio. Calmcko 


mungalico. Petta ord heiſt ennþá vᷣmisliga umbreitt 


F Jotum, Sviumn, Morbmeynum. Eptir Voluſpa 6 


ftiptiſt. dagrinn i fjóra - luti morgun og miðs, 
jr bag, undorn og aptan“. undornꝰ gengur eptir 


hví, naſt á undan aptninum eða kvoldinu; enn hét virde 
iſt mer “Bað vera brúfað um kvoldid fjálft, Af bvi — 
„öGõfraum“ eða Gofromꝰꝰ ſem er kvennkynid af lýsingar * 
orbinu, „ frame“ = — - feiminn, óframfæríun - — effi 


> 


= 
Tr — 
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gétur varað til fyrund , af því Það er fostugð fynd ot: 
Því þá ætti Það, ab vera „oframt fyrund““. . Og of. Því 
„oͤframr““ hefur efti þá merfíngu fem" átt. gétue við 
ordid „„þinna““ fem 4 afffrifrir hafa, hvort orð ab hefur áfér 
hina gomlu Donſku og Evenffu mynb islendſka ordsins 
„himna!“ því þá yrdi „oframurꝰ⸗ ad geta merkt, wyrk: 
„ut, dymmur, og nidurradan ordanna ætti þá að. vera 
beſsi: „uns 3: „ Þángaðdtil „„ Ófraum ““ (myr). „hina“ 

Er blæjas „nam“ 9: tóf, bjúpábift um... áð Undorn“ 
kvoldid — Þá teitti eg „„ðfeaum““ Í „áfram“? — 
se framá““ og verdr þá tad tanna. efst; seðtn haͤu 
á fengu teina. marg yfir máltíð, áfram undorn““. * 


ð, 


21. er fi 
bæla“ fe vaia ſvo um“ = koma en feo 


fytir að, 0. | fe. J — — a ——— 


F * 
* — — 


| Rauſnar“ á ekki femaa ið 2 „Mum“ eindog 

Raſtk hefu ímyndað fér, beldr á annadhvort að taka það 
fvo faman: „at leggja Aſum tað til vaufnar““ maͤſte — = 
reiſnar: eða bad á að tafaft ſaman vid „ráð“ | 
Tak vo — „valla tann móðr““ 3: maddur 
af raͤs. „Fodtlardr““ (fæðu Þúngi, ofbyngjandi fæða, 
„ óþægbarfylli) „„ftntið““ (úlféfn6) „med roſtumꝰ⸗ 9; jodr⸗ 
um eða bryggjum. „Rindar““ 9: gydjunnar fem bjó Í 
veſturſolum,  fjá Vegtamslv. 46 eyr. — (þá) „„goðin 


gengu frá gylbinu og kvoddu „Hrtopt““ 3: Odinn, „ól 
— að | 


s | 52 


Frigg (tonn þang). - ef Odrlatdt ekki raͤngt, þá . 


kallaſt fðlin af Því fenris fodrlarde⸗ að ulfrinn Skoll, 
ſem á eptir hennt vant, áttt áð áleðpa Bana, fjá, Sn. 


Eddu Þl. #2. eð , roſtum eindar“ meinaſt, anns 


„aðbvgpt „sbrpgsjuu:eðd hryggir““ við binn :veftlæga fjóns 


deildarhring, og enu það Þá fjöll oa hæðir; "ellegar „táts 
ir eða jaðrar“ og, er það þá ístt fyrir. ſjälfann fjóns 


deildarhringinn, fjá Eggu Sigurdar Pogia Ga. 15. 
„Peir letu fyrir ſi ſik einn bordſtutul med gulligum voſt⸗ 
um til beggja handa⸗“. senn“ kmin lagfæring fyrir 


fem“) „„fóv::fbrfmfasa“ bráðuit leið “hóttin „ríma 


fara““. fallaft hér nóttim,.. af. beinar: — — 
áð lái hefir nætsínnar GHelwiar⸗ — 
— a 24. a 


9 — eytindi et lýft fólat — ¶ Deuinge— 


maugr“ bagurinn: efir dagsins het Skinfaxi On. 
Eda BC 11. til hvors að::líta: Þefst ord i eyrindinu 


„mars of Manheim mavn of glóar““ „orkna eða iarkna⸗ 
ſteinn“ á Engtlfarneffu „„eðrcnanftan““ — gimſteinn. 


Manheims mibgarde. ¶Maun⸗ far. „Dval⸗ 


inn“ dvergsheitt bang leiln“ kalla doergar a " 


eptir bvi * í Alviomgi. 46 MM; ; 
25. 


* 
s ar ——— Í ER) 


a talaft í um a haſ⸗ verur — á ti eru id — 


um, enn bola efti dagsljófið, hafi farið að hátta, Þegar 
fólin- kom upp: ;,, íðtmángrumd “ iormun“ er af: 
gamalt stð, ſem eginliga merkir: allsherjar, 92 mikill“; 


man egeffi-til, ad bad finniſt Í vóru háti, nema Í beſsum 
yrdum: PA iórmungrund“- „fú mikla jarð. . „Jormun⸗ 


gandr “ fá mifli (úlfe) vættur/ 3; mtdgardsormurinn; 
og i manns nafninu /Isrinunrekro (á. þjóðverffu Er; 


— 


— — 


— 


menrich) . 9. gomin Saxverſku máli tómur fyrir ordid 
Airmin“/i ýmfum ſamſetningum tc d. „irmin gott? 


alls herjar Gud; »„irmin fut“ allsherjar ſuͤla, irmis⸗ 


J wagen““ fá. mikli vagn, .eba::f ſvo kalladi⸗, ſtoöri Bjaraí“ 
„á himnum, og i hoͤmſum mánnanófnum. Sjd Abhand⸗ 


lungen des Frankfurtiſchen Gelehrten vereines fuͤr 


deutſche Sprache bl. 290 — „adalbollr“ — 
psadraſils, eginliga „er bad allsherjar tre: „ball“ 


iarſtu „Toll“: það mjúfa og hvíta tré .t fusunni, fi 


fenabr "ety með græðgis.. fjá Bállagevs Norſke Ord⸗ 
Samling: ⸗ gygia“ genet: „gyÿgiu icetunsbrũdirꝛ 


að ag oͤheyrd myndan ordsins fem Þatadaufi a her ekti 


fem beſt við, því: bad ſyniſt tilgángs litid, eptir hut 
ſem hér á ſtendur, ad taka heldr til jstnabrúðirnni, 
mn jotnana, til að komaſt uͤr beſsum bobba ; hefdi: ffäld⸗ 


id géta haft, “ gtfe““ fyrir, sendar“ — að 


- ók — Ku bt. Br 


——— LI * að — — —* 
á á — 2 — VIÐ I — 
= 
“ 26. 


ta Riſo — * godin tíu úe- BR —— — 
ul sann“ 0: fólin. kom upp. „„Úlfrauþull ð — „fél 
Skirnisfer 26 eyr. „nisla⸗ nottin fóttt nordv að Milli 
„eim = norðr. til Miflbeime, ſem var Heljar Búftaður, 
- éstllfrúnarniþrf“ 91 Heimdallr, ſamanb. Hyndluljöd 38 
eyr: „upp nam'“ 53; tóf upp/ ekki til: þefð; Í þes 
ſinn, að. vefja gudina, því þeir. voru komnir Á ;fætut, 
Þegar Heimdallr tóf lüͤdurinn, heldr einsog hang ætlaði 
að blaͤſa til bings. „Argioll““ fú fem lætur ſnemma á 
morgnana til fín heyra: ſvo nefnift þér „Heimdalls gialls 
arforn““ „upp tann““ er, eptir ollum lífum, umbreiting 
einhvors, fyrir „upp nam“, fem hefr huxad að „át: 


fr ““ mundi fallaft áli af Því í henni gylli á * 


— 


morgnana undir. ir fótum ;; gulltopps“ ii þá eftur 
Heimdalls að vitni Sn. Eddu bl. 90). Þegar. enn. 
ridi uppá Brúna, og af Því. fern ſagt er í i Snorra Eddu 
bl. 30, „vað Heimdallur bút Þar fem heita „ þiminbjarg““ 
við bifroſt — of at hann fitji Bið himins enda at gæta 
brilarínnar fyrir Betgtifonum. En mér finnft hér miftu 
'Betr éga við að ffilja „„átgigll““ um vofutúður Heims 
Hall, með hvsrjum hann fem annar vordur, vefur guð: 
ina á morgnana; heldurenn að láta hann Hlaupa tiladnað: 
lauſt uppá bifroſt: þvt eptir imyndan þefða ſtalds, fein 
lætur bursa og“gýgjut fara að hätta undir ytſtu rót, 
abalpbollar““ Þegar fólin kemur upp. — befr Þeim: 
dallr likliga efti Þvrft að verja brúna fyrir. áfófn jötna 
„á Daginn. - Enn til þefð, að lúðurinn gæti Þaft nóg hljod, 
„Þurfti hann ekki að fata uppá brúna, því að vítni Sn. 
Eddu bl. 80, var Bann fvo .báróma að Bláftur þang 
heyrdiſt i alla heima. - En eptir. Balufpá 31 eyr: ſam⸗ 
andornu við 47 -eyr: fama fvæbig, er gjallarþorn geymt 
undir Þeirri roͤt aff vggðraðilð, er ftóð yfir Mimisbrunni, 
og Þar gétur effi.um, að Heimdallr bláfi í; Það, nema - 
Þegar bann fallar Gudina til oruftu við hinar illu vættir, 
fyrir hvorjum þeir falla við: heimsſlit. — En eptir 35 
eyr. i Dalufpá. „„gtlur um dfum gullinkambi⸗ fá vekr 


holda at heria fobrs““. — Peſsi umſtapan „giallar⸗ 


borng"“ frá þvt er Voluſya umtalar, í „,véfulúður ““ 
er Þá ein af Þeim umbreytíngum í hinni. fornu guðas 
fræði, fem hofündur þefa fvæðid eft leift fé. 


 Beibrdittngan. F 


í. 6 línu 14 ——— les — ætt. 61i.16 * 
beimnrinn Íeg heimurinn, Bif. 7 1. 14 togtkrir leg myrfvír 9 


Bi 814 yggdraſilsaſki les yggraſils aſtiz línu 12 heimum 
es heiminum. Blſ. 9 í. 10 hugfid ydr um (eð hugſid ydr til 
morgins mm. Blſ. 13 1. 7 uppheima les uppheinis. Blſ. 15 


í, 20 á eptir Baldr tað burt (.) eh fet (). Blſ. 17 1. 7 á eptir 


benni fet(?) línu 17 ſtilid les ffilias línu 24 gylbi leg gibi. Blſ. 
18 1. 8 ſtylia leg fEilja. Bif. 19 1. 19 einhvorjum les einberíum. : 
Bif. 20 1. 7 gubafræði leð gudafrsdi. BIF. 21 í, 21 Rana eð . 0." 


Santa, línu 26 Monu (eð Nonnu. Bif, 22 1. 14 á eptir bót 


titendur-láf úti kallkenna orðið ogs linu 19 fyrir ogfvo kall⸗ 


kent les og verðr þá orðið kallkyns, línu 22 marghgur les 


margýgrs Biſ. 25 í 14 verpet leg verpar, línu 24 himnaleitar 


"Teg himna leitar, línu 25 ef fyrir er3 í Ada eyr. ofanfellir les 


ofann fellir.  Gta eyr leg i einni línu yggdraſils frá. BI. 26 8 

eyr. figtivar fyrir fiayvar, í ordamun við ſama eyr. Nauno les 
Naunno. O eyr gat les gátt. 10 eyr. lauga leg lángð. 12 eyr. 
endr rióba feg enbrrióba. Blſ. 27 í ordamun vid 14 eyr. offvfmi 


SA 


leg of fvími. Blſ. 28 eyr. 21 ofgfæti leg of gæti. Bi. 29 


eyr. 24 íárnafleinum leg iorknaſteinumz á ſomu blf. í 4 línu 


nebanfrá, fet (,) fyrir aptan vera. Bif. 23 |. 22 ginúngð leð 


ginnúngs. Biſ. 86 I. 7 neban frá, Sigtyvar leg Sigtivar, og - 


á línu neban frá fet () fyrir aptan henni. Sí. 37 7 ofan E 


frá 5 l. S. Blſ. 38 1. 5 les „ſerhvad fem í beiminum:væri“ 
fyrir „ſerhvad í heiminum, fem í heiminum væri“. BI. 39 1, 8. 
(at ranni Heimis 55 til næeturinnat leg. (at tanni Heimis 9: til, 
næturinnar) línu Í ab nebanverbu: bæt fem inní fyrir aptan Það. 


Biſ. 40 í, 5 ehkalimar; leg eifalímar, línu 9 býbili leg bíbylt. 
»Blſ. 41 L 1 blibífidlfu ,„,i/“ leg hlidſtilſu í“ línu 10 fraugu leg 


frágu; linu 15:æfi enbir leg æfis endir. Blſ. 42 Í.. 8 Nonu les 


Nonnu, línu í að nebanverbu á þetta að nemaſt burt“ — a 3: 
„ heilir, Blſ. 43 1. 17, bá leg þá. Blſ. 44 1. 8 (vefnþerninum 
- Teg fvefnþurni, Blſ. 45 1. 4 fyrir fverð (ens bvíta ófs““ leg 


*. 


verd eng hvíta áfs““.linu 10 fytir, giorvallri (fót les „giſsr⸗ 


vallri ſokn/ peſſsi ord fljórnaft af því. undangengna „rennir“ línu 


11 Hinn hviti „átu leg „finn þfti ág! linu 13 manns „hefti 
Ígognum““ leg „mannblýofþi tiðgáúm“ linu 16 Þár úti einni; linu 
3 nebanfrá dvegrinn leg rfvefnbesguriun. Bif. 46 í. 5 tað 


. burt púnétinn eptir ſendir og fet „() í bang ſtad og eind á eptir- 
kvon/ á hvorigum Peſoum ſiad á ab veta þab lánga millibil fem 


En erz ſollinn fúsum ftiórnaft af pn undangengna þe 
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Ma afloðinni Embættið. gjord tWeſda⸗ 
ſtada EirFju, bann 29ba 3 Januarii 1837, 
verdur af Skolanum Haätid haldin í 
minningu Beæbíngar : bagð vors 
allvanábugafta Konungs Brids. 
tit3:6:1 á í t.a3.. biðu. vér" 
þpf, med peſſsu Bods« riti, aubmfúl= 
lega og aſtſamlega Seolans Forſtjora, 
og adra Skoͤla⸗ víni og selunnata, að: 
þeir vilji áfamt oſs Þefða Hatid Halda, . 
Gudi og Fonunginum Sl tel: 
mn „vð íofð og heidurs. | j 
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